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EC Declaration of Conformity

We, the undersigned,

I-l A @

Inspiring Innovation + Persistent Perfection

Manufacturer: ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.
Country: TAIWAN

Authorized representative in Europe:

ASUS COMPUTER GmbH

Address, City:

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

Country:

GERMANY

declare the following apparatus:

Product name :

Dual-band Wireless-N750 Gigabit Router

Model name :

RT-N65U

conform with the essential requirement
[<X12004/108/EC-EMC Directive

s of the following directives:

X EN 55022:2010 X EN 55024:2010

X EN 61000-3-2:2006 XI EN 61000-3-3:2008

O EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006 O EN 55020:2007+A11:2011
X11999/5/EC-R &TTE Directive

X EN 300 328 V1.7.1(2006-10) X EN 301 489-1 V1.9.2(2011-09)

OJ EN 300 440-1 V1.6.1(2010-08) O EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08)

CJ EN 300 440-2 V1.4.1(2010-08) O] EN 301 489-4 VV1.3.1(2002-08)

O EN 301 511 V9.0.2(2003-03) O EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11)

O] EN 301 908-1 V4.2.1(2010-03) O] EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)

OJ EN 301 908-2 V3.2.1(2007-05) X EN 301 489-17 V2.1.1(2009-05)

X EN 301 893 V1.4.1(2005-03) O] EN 301 489-24 VV1.5.1(2010-09)

O EN 302 544-2 V1.1.1(2009-01) O EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06)

O EN 50360:2001 O EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09)

O EN 50371:2002 O EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05)

X EN 50385:2002 O] EN 302 623 V1.1.1(2009-01)
[X12006/95/EC-LVD Directive

OJ EN 60950-1 / A11:2009 [J EN 60065:2002+A1:2006+A11:2008

X EN 60950-1/A12:2011 ] EN 60065:2002 / A12:2011

[X2009/125/EC-ErP Directive

Regulation (EC) No. 1275/2008
[J EN 62301:2005
Regulation (EC) No. 642/2009

Regulation (EC) No. 278/2009
XI EN 62301:2005

[ EN 62301:2005 Ver. 120601
XCE marking
(EC conformitv markina)
Position: CEO
Name : Jerry Shen
Declaration Date: Jun. 15, 2012
Year to begin affixing CE marking:2012 Signature :
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English 4
bbnrapcku 25
Cedtina 37
Eesti 49
Magyar 61
Latviski 73
Lietuviy 85
Polski 97
Romana 109
Pycckuin 121
Slovensky 133
YKpaiHCbka 145
Deutsch 157

NOTE:
« For more details, refer to the user manual included in the support CD.

+ 3anoBeyvye HOPMaLA, BUKTE PbKOBOACTBOTO Ha NOTPebuUTesNs, HaMMpaLLo ce Ha
nomowHus CD guck.

« Podrobnéjsi informace viz uzivatelskd ptirucka na podptrném disku CD.

« Tapsemat teavet leiate seadmega kaasnenud tugijuhendi CD-It.

+ Atovabbi részleteket illetéen tekintse meg a tdamogaté CD-n évé felhasznaldi
utmutatot.

+ Detalizétaku informaciju mekléjiet atbalsta CD esos3aja lietotaja rokasgramata.

+ ISsamiau Zr. vartotojo vadova, esantj Siame pagalbos kompaktiniame (CD) diske.

« Dalsze szczegétowe informacje znajduja sie w podreczniku uzytkownika na
pomocniczym dysku CD.

» Pentru mai multe detalii, consultati manualul de utilizare inclus pe CD-ul suport.

+  [ns nonyyeHns AONONHUTENbHOW MHOPMaLM 06PaTUTECh K PYKOBOACTBY
MoJSIb30BaTeNA Ha KOMMAKT-JUCKe

« Viac podrobnosti ndjdete v ndvode na obsluhu na CD s podporou.
+ [eTtanbHile AnB. NOCIOHNK KOPMCTYBaya Ha KOMMAKT-ANCKY NiATPUMKN.

«  Weitere Details finden Sie im Benutzerhandbuch auf der Support-CD.
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Package contents

M RT-N65U Wireless Router M Network cable

M Power adapter M Quick Start Guide

M Support CD (User Manual/utility software) M Warranty card
NOTES

- If any of the items is damaged or missing, contact ASUS for technical inquiries and
support. Refer to the ASUS Support Hotline list at the back of this guide.

- Keep the original packaging material in case you would need future warranty
services such as repair or replacement.

Hardware features
qmw ®
.
(1] o— - WPS ®
2y button
(5] 9.,
:
o L :
e ® ;
© ® @
7
1) USBLED 6) Power LED 11) Power (DC-In) port

WAN (Internet)
2) LANLED 7) port*

3) WANLED 8) Reset button 13) WPS button

4) 5GHzLED 9) LAN 1 ~4ports*
5) 24GHzLED 10) USB 3.0 ports*

12) Power switch
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« *There are two LEDs in the WAN and LAN ports. Yellow LED means
Gigabit connection. Green LED means 10/100Mb connection.

- USB External HDD/Flash disk:

+ The wireless router works with most USB HDDs/Flash disks up to 2TB and supports
read-write access for FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 and NTFS.

« To safely remove the USB disk, launch the web GUI (http://192.168.1.1), then in
the Network Map page > External USB disk status > Safely Remove disk field, click
Remove.

« Incorrect removal of the USB disk may cause data corruption.

- For the list of file system and hard disk partitions that the wireless router supports,
visit http://event.asus.com/networks/disksupport

« For the list of printers that the wireless router supports, visit
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Positioning your wireless router

For the best wireless signal transmission between the wireless router and the network
devices connected to it, ensure that you:

«  Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage for the
network devices.

+  Keep the device away from metal obstructions and away from direct sunlight.

+  Keep the device away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices, 2.4GHz computer
peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers, heavy-duty motors,
fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other industrial equipment to
prevent signal interference or loss.

«  For the best front-to-rear coverage, place the wireless router in an upright position.
+  For the best up-and-down coverage, place the wireless router in an inclined position.

«  Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSGiindb 6 (O] 619112 5:34:11 PM ‘ ‘



WARNING! Ensure that your cable/ADSL modem has been turned off for at least two
minutes.

@ a: Unplug the AC adapter from the power outlet and disconnect it from your cable/ADSL
modem.

b: Disconnect the network cable from your cable/ADSL modem.

2. Set up your wireless environment.

a: Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-In port and plug it to a power outlet.
b: Using the network cable, connect your computer to your wireless router’s LAN port.
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: Using another network cable, connect your modem to your wireless router’s WAN
port.

d: Insert your modem’s AC adapter to the DC-In port and plug it to a power outlet.

3. Disable some settings on your computer.

A. Disable the proxy server, if enabled.

N

B. Setthe TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.

C. Disable the dial-up connection, if enabled.

NOTE: For more details on disabling your computer settings, refer to Frequently
Asked Questions (FAQs).
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Getting started

1. Configure your wireless settings via the wireless router’s web graphics user inter-

face (web GUI).

a: Launch your web browser such as Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, or
Safari.

NOTE: If QIS does not launch automatically, follow these steps to manually launch
Qls:

+  Onyour web browser, key in http://192.168.1.1 and run the Quick Internet Setup

(QIS) Wizard again.

+ Disable the proxy settings, dial-up connection, and set your TCP/IP settings to
automatically obtain an IP address. For more details, refer to the FAQs section or
use the Setup Wizard in the support CD for auto-diagnosis.

b: The wireless router’s Quick Internet Setup (QIS) feature automatically detects if your
ISP connection type is Dynamic IP, PPPoE, PPTP, L2TP, and Static IP. Key in the
necessary information for your connection type.

NOTE: The auto-detection of your ISP connection type takes place when you
configure the wireless router for the first time or when your wireless router is reset to

IMPORTANT! Obtain the necessary information about your Internet connection type
from your Internet Service Provider (ISP).
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c: Assign the network name (SSID) and
security key for your 2.4GHz and 5GHz
wireless connection. Click Apply when X :
done.

d: Your Internet and wireless settings are
displayed. Click Next to continue.

e: Read the wireless network connection
tutorial. When done, click Finish.

Frequently Asked Questions (FAQs)

After following the steps, I still cannot access the wireless router’s web graphics user @
interface (web GUI) to configure the wireless router settings.

A. Disable the proxy server, if enabled.
Windows® 7

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web
browser.

Gerera [ seari [ i

2. Click Tools > Internet options > Connections tab > ? L

LAN settings. B e e o ol (A

=

10
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3. From the Local Area Network (LAN) Settings screen, — ‘etfeeNewok it seting: |

T (]
untick Use a proxy server for your LAN. S
. el e
4. Click OK when done.

[] Automatically detect settings
[ use automatic configuration seript

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
| disl-up or VRN connections)

Address; Fort: |80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

[Co ] e

MAC 0S o |l

ShowAll__ Displays_Sound | Network

1. From your Safari browser, click Safari > Preferences
> Advanced > Change Settings...

2. From the Network screen, deselect FTP Proxy and ; oo -
Web Proxy (HTTP). | 7 ey orn | -
3. Cllick Apply Now when done. S

5 copher Proxy

Location: (Automatic :

Bypass proxy settings for
these Hosts & Domains:

@  Use Passive FTP Mode (PASV)

n —
4" cick et o prevenc s changes Fesitme) | ey ow

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.

U =555 Properties s -
Windows® 7

Networking

Connect using:

1. Click Start > Control Panel > Network and Internet S e Pl GEE Fandy Corcer.

> Network and Sharing Center > Manage network o o o
connections.

& lient for Microsoft Networks
QoS Packet Scheduer

File and Printer Shering for Microsct Networks
Fawether NDIS 6 X SPR Protocol Diver

2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), then
click Properties.

Driver
Instal, Uninstal I Froperies I
Description

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks

11
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3. To obtain the iPv4 IP settings automatically, tick Ob- [t potociVerion s (oo poperieg LI
tain an IP address automatically. oo | st cnftaon

. “You can get automatically if your
4. Click OK when done.

this capabilty. Othervise, you need to ask your network administrater
iate IP settings.

an 1P eddress cutomataly

e the folowing IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folloning DNS server addresses:

Vabdate setings upon ext
o J[ canad ]

MAC OS ,

1. Click the Apple icon & located on the top leftof your .5 = 88 2
screen.

2. Click System Preferences > Network > Config-
ure... [cortoure s Cusing ovce g)|

000

Location: (Automat 3

{TC/Ip | PProE  AppleTalk Proxies | Ethernet |

From the TCP/IP tab, select Using DHCP in the Con-

figure IPv4 dropdown list.

1P Address: 192.168.182.103
Subnet Mask: 255.255.255.0
Router: 192.168.182.250

DNS Servers: [192.168.126.10

(Renew DriCP Lease
DHCP ClientD:

f required) @
Opsonan

4. Cllick Apply Now when done.

®

U
T ik he tock t0 prevent further changes.

NOTE: Refer to your operating system’s help and support feature for details on
configuring your computer’s TCP/IP settings.

12
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C. Disable the dial-up connection, if enabled.

Windows® 7

Click Start > Internet Explorer to launch the browser.

Click Tools > Internet options > Connections tab.

Tick Never dial a connection.
Click OK when done.

H N =

NOTE: Refer to your browser's help feature for details on disabling the dial-up

connection settings.

D. Close all running web browsers.

The client cannot establish a wireless connection with the router.

Out of Range:
«  Put the router closer to the wireless client.
«  Try to change the channel settings.

Authentication:

« Use wired connection to connect to the router.
+  Check the wireless security settings.
«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 13 @
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Cannot find the router:

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.
«  Check the setting in the wireless adapter such as SSID and encryption settings.

Cannot access the Internet via wireless LAN adapter.

+ Move the router closer to the wireless client.
«  Check whether the wireless adapter is connected to the correct wireless router.

+  Check whether the wireless channel in use conforms to the channels available in your
country/area.

« Check the encryption settings.
«  Check if the ADSL or Cable connection is correct.
« Retry using another Ethernet cable.

If the ADSL “LINK” light blinks continuously or stays off, Internet access is not possible - the
Router is unable to establish a connection with the ADSL network.

« Ensure that all your cables are all properly connected .

« Disconnect the power cord from the ADSL or cable modem, wait a few minutes, then
reconnect the cord. @

- If the ADSL light continues to blink or stays OFF, contact your ADSL service provider.

Network name or encryption keys are forgotten.

Try setting up the wired connection and configuring the wireless encryption again.
« Press the Reset button of the wireless router for more than five seconds.
Factory default settings:

User name / Password: IP address: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

14
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Where can | find more information about the wireless router?

« User Manual in the support CD

«  Online FAQ site: http://support.asus.com/faq

+ Technical Support site: http://support.asus.com/techserv

«  Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)

15
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CbabpKaHMe Ha NaKeTa

M RT-N65U M Mpexos Kaben
M ApanTep 3a NPOMeHNMB TOK M PwbKoBOACTBO 33 6bP3 CTapT
M MNomoteH CD anck (PbKoBOACTBO Ha NOTPebVTENs/MOMOLLHY NPOrpamu)

M TapaHumMoHHa KapTa

3ABEJIEXKA:

+  AKO HAKOW OT KOMMOHEHTUTE € nospeneH nnum nnncea, CBbpxkeTe ce C Bawwwus
TbpProeCkn npeacTaBuTes.

© 6 0 0 ©

L

1 USB 6) MHpnkaTop Ha 1) [MopT Ha 3axpaHBaHeTO
) VNHIVKaTOP 3axpaHBaHeTo (BXOp 3a NpaB TOK)
5) LAN 7) WAN (nHTepHeT) 12) ByToH 3a BKkntouBaHe 1
) MHAMKaTop nopt* M3KJlYBaHe
WAN byToH 3a
3)  ugukarop 8) |\ Ynnpare 13) WPS byToH
5GHz LAN1~4
4) MHANKaTop 9) nopta*
2.4GHz USB 3.0
5) VHAnKaTop 10) noprose*
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3ABEJNIEXKKW:

«  *Mma pBa nngukatopa 3a WAN u LAN nopTtoBete. XKbATUAT MHANKATOP
e 3a Gigabit Bpb3Ka. 3eneHnAaT nHgmkaTop o3Hauvasa 10/100Mbps
Bpb3Ka.

1
v
=
=
Q)
©
(o)
F
=

«  USB BbHweH xapa / ¢naw anck:

«  be3xunuHunAat pytep pabotu ¢ noseyeto USB xapa AncKoBe 1 ¢pnall Anckose Jo 2
TB n nogabpa [oCTbn YeTeHe-nucaHe 3a FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 n NTFS.

+ 3acurypHo msknouBaHe Ha USB incka cTapTupaiite notpebuTenckua
nHTepdenc ot mpexata GUI (http://192.168.1.1), cnef ToBa Ha CTpaHuLa
Network Map (Kapta Ha MmpeKaTa) B ropH/A fjleCeH brb/l LWpaKHeTe nKoHaTa
Ha USB u wpakHeTe Eject USB 1 (U3xBbpnaHe Ha USB 1).

+ HenpaBunHoTo n3BaxpgaHe Ha USB gucka Mmoxe la npeaun3BrKa noBpexkaaHe Ha
JaHHUTe.

+  CnucbKa Ha CUCTEMHUTE 1 UCKOBY pa3aenu, NoAAbpKaHN OT 6e3XKMYHUs
pyTep, MoxeTe Aa HamepuTe Ha http://event.asus.com/networks/disksupport

«  CnucbKa Ha NpUHTEPUTE, NOAABPXKAHM OT BEIKUYHNA PYTEP, MOXKETE Aa HAMepuTe
@ Ha http://event.asus.com/networks/printersupport

17
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PasnonoxeHune Ha 6e3XMYHNA pyTep

3a nocTrraHe Ha MakcMManHo Ao6po NpefaBaHe Ha GE3KNYHNUTE CUTHANV MEXAY
6e3XXNUHKA PyTep 1 CBbP3aHNTE C HErO MPEXKOBM YCTPOCTBa TPA6Ba:

«  [la noctaBute 6e3XNUHUA PyTEP HA LIEHTPAIHO MACTO 33 MAKCMASIHO MOKPUTHE Ha
MPEXO0BWTe YCTPOWCTBA.

+  PyTepbT fa e oTAaneyeH oT MeTanHN Nperpagu v Aa He e U3NTOXKEH Ha ClTbHYeBa CBET/INHA.

+ PyTtepbt ga e otganeven ot Wi-Fi yctponcrtea 802.11g nnn 20MHz, KoMAoTbpHM
nepudepHmn yctpoictaa 2.4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoiicTBa, 6e3unuHn TenedoHwy,
TpaHchopmaTopu, MOLWHU MOTOPY, GNYOPECLEHTHM Namnn, MUKPOBBIIHOBU NEYKHU,
XNAAWAHNLM U APYTA NPOMULLNIEHN MalIVHU 3a 136ArBaHe Ha CMyLIeHKsATa Unwn 3arybure
Ha curHana.

s
v
(%}
o
©
|
|~
.

12)

+  3aHali-go6po NoKpuTMe OTNpes 1 0T3af, MOCTaBeTe 6e3KMYHNA PyTEP B U3MPABEHO
MoJsIoXeHme.

+  3aHali-go6po NoKpUTME OTFOPE 1 OTAOJY, MOCTABETE GE3KNUHIA PYTEP B HAKIOHEHO
MonoXeHwe.

+  BuHarv nsnonsgainte Hall-HOBUTE Bepcumn Ha pbpmyepa. MoceTete caiita Ha ASUS http://
WWWw.asus.com 3a CBaJifiHe Ha NOCNeAHUTe Bepcum Ha pbpmyepa.

| R

18
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Mpeau 3anouBaHe

1. W3KknioyeTe U NpeKbcHeTe Bpb3KaTa ¢ Xuumte/kabennte Ha Bawara cbujecTByBalja MOAEMHa
MHCTanayus.

(o)

o'

|

-

Q)

©

N

Modem A

=

MPEAYNPEXKAEHWE:  YBepeTe ce, ue BawusaTt kabeneH/ADSL mogem e 6un nsknoueH
Hali-Masiko 1B MUHYTW.

a: M3knioueTe aganTtepa 3a MPOMEHNB TOK OT KOHTAKTa 1 O U3BafeTe OT KabenHus/
ADSL mopem.

6: Vi3BapeTe MpexoBus Kaben oT Bawwa kabeneH/ADSL mogen.

2. KoHdurypupaiite 6e3xunyHaTa cpepa.

a: CebpxeTe cBOA 6e3XKMyUeH pyTep C BXoAa 3a NPaB TOK, CNIef} KOETO o BK/OYETe B KOHTAKT.
6: CnomoluTa Ha MpexoB Kaben, cBbpxKeTe KommioTbpa cv ¢ LAN nopTa Ha 6e3KnyHma pyTep.
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B: CnomoLuTa Ha Apyr MpexoB Kaben cebpxeTe mogema cu ¢ WAN nopTa Ha 6e3xuuHua pytep.

r. CB'bp)KeTE afjlanTepa 3a NPOMEHNNB TOK Ha MOAieMa C BXO[a 3a MNMpaB TOK, Cnef KOeTo ro
BK/IlOUETE B KOHTAKT.

BrokuparTte HAKOM HaCTPOMKKM Ha KOMMOTbPA.

A. [leakTmBMpaiTe NPOKCU CbPBBPA, aKO € aKTUBMPaH.

s
v
(%}
o
©
| .
|~
.
12)

B. Kondurypupante TCP/IP HacTponKkuTe 3a aBTOMaTM4YHO nonyyasaHe Ha IP agpec.

B. [leakTmBmpaiTe KOMyTUpyemaTa Bpb3Ka, ako e akTuBMpaHa.

3ABEJIEXKKA: [Mo-noapo6Hu cBefieHUs 3a G/TOKMPAHETO HA HACTPOMKUTE Ha
KOMMTbpa Lie HamepuTe B Yecmo 3adasaHu ssnpocu (FAQs).

20
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MbpBY CTHNKK

1. KoHdurypupaiite cBonte 6€3KU4YHMN HaCTPOIIKI Ype3 yeb rpapuueH notpebutenckm

nHTepodelic (ye6 GUI).

1
o'
=
=
Q)
©
(o)
F
=

a: CrapTupaiiTe cBos yeb 6pay3bp Kato Internet Explorer, Firefox, Google Chrome n
Safari.

@ 3ABEJIEXKKWN: Ako QIS (BVH) He cTapTrpa aBTOMaTUYHO, U3MbJIHETE CIEQHOTO 3a
pbuHO cTapTupaHe Ha QIS:

« OT 6paysepa n3BuKaiiTe http://192.168.1.1 1 cTapTUpaiiTe OTHOBO NMOMOLIHATA

nporpama Quick Internet Setup (QIS) Wizard - NMomowHVK 3a 6bp3u UHTEPHET
HacTporiku (BUH).

+ [leakTuBMpariTe HACTPOMKMTE Ha MPOKCK CbpBbpa 1 KOMyTMpyeMaTa Bpb3Ka, cef
KoeTo KoHourypupaiite TCP/IP HacTpoliknTe 3a aBTOMaTMYHO nonyyaBaHe Ha IP
agpec. 3a noBeye nHdopmauus, BuKTe pasgen Yecro sagaBaHu sbnpocu (FAQs)
unu n3nonsearite Setup Wizard (CbBeTHUMK 3a HacTpoiika) oT nomoLHus CD anck 3a
aBTOMATMYHA ANarHOCTMKa.

b: ¢yHKUMATA 33 6bP3M MHTEPHET HacTpolKK (QIS) Ha pyTepa aBTOMaTMYHO onpegens
fanwv ISP Bpb3kata e ot Buga Dynamic IP,
PPPoE, PPTP, L2TP unu Static IP. BbBeaeTe Heob6xoavMaTa HpopMaLua 3a Bua Ha
Bpb3Karta.
3ABEJIEXKKA: ABTOMaTM4HOTO onpepfensHe Ha ISP Bpb3KaTa ce oCblyecTBABa Npu
NMbPBOTO KOHOUTrypupaHe Ha 6e3XNYHMA pyTep WK cnep KaTo ca 6unu BbpHaTtu
HavanHnTe noapasbrpaLly ce HaCTPOMKKM Ha pyTepa.

BAXKHO! Heobxogmmata nHpopmauma 3a BMAA Ha MHTEPHET Bpb3KaTta e nosyymTe
OT BalUVA UHTEPHET AocTaBuuK (ISP).
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c: 3apanTe mpexoBo nme (SSID) n kntou 3a
3alyuTa Ha 6e3XXnuHuTe Bpb3KM 2,4GHz
1 5GHz. Cnep 3aBbpluBaHe LWpaKHeTe X :
Apply (Mpunaraxe).

d: Ha ekpaHa ce nssexgar 6e3KuuHuTe
HacTpoliku. WpakHeTe Next (CneaBawy),
3a [1a NPOABIIKMTE.

s
2
(%}
o
©
|
|~
.

12)

e: [lpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 33 HE3XKMYHa
MpexoBa Bpb3Ka. Cnef 3aBbpLuBaHe
wpakHeTe Finish (Kpan).

Yecro 3apaBaHm Bbnpocu (FAQs)

CnepBax BCUYKU CTBMKU, HO HAMaM JOCTbN 40 rpadpuyHNA MPeXOoB NoTpe6uTencku @
nHTepdeiic (web GUI) Ha 6e3xu4HMA pyTep, 3a fa KOHUryprpam HeroBTe HaCTPOMKN.

A. [leakTmBMpaiTe NPOKCU CbPBBPA, aKO € aKTUBMPaH.
Windows® 7

1. WpakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Internet Explorer, 3a e
[a ctapTtuparte yeb 6pay3bpa. ‘ @ e
2. lpakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTH) > Internet ouen
options (Onuyum 3a nHTepHeT) > pa3gen Connections B e N -Coons) ([ )
(Bpb3ku) > LAN settings (LAN HacTpoikn).

=
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3. Ot ekpaHa Local Area Network (LAN) Settings

B Use a proxy server for your LAN (M3I'|0H3Bal‘l'lTe nie of manual settings, disable automatic configuration.
[] Automatically detect settings
NMpoOKCU CbpBbP 3a Bawata nokanHa mpexa). 7 se autamate coniouraton st
4. lpakHeTe Bbpxy OK (OK), korato cTe rotosu. ‘
Proxy server
I

MAC OS
1.

U == Properties. y— =

Windows® 7 Nt uertes]

Connect using:

1. UWpakHeTe BbpXY Start (CrapT) > Control Panel 9 Fostok PO GO Fank Gortolr
(KontponeH naHen) > Network and Internet e
(Mpexa n nitepHet) > Network and Sharing e

™ JoS Packet Scheduler
Center (LleHTbp 32 Mpeu n nHTepHeT) > Manage 5Pl o S o ot Ntk
networkconnections (YnpaBneHue Ha mpexoBuTe
BPDb3KM).

. e P
2. WN36eperte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) F— [ |

Tranemission Control Protocol/Intemet Protocol. The default
(UHTepHeT npoTokon Bepcusa 4(TCP/IPv4)) n e e
HaTucHeTe Properties (CBolicTBa).

Local Area Network (LAN) Settings. S

(HacTpownku Ha NnoKanHa MpeXa), MaxXHeTe OTMeTKaTa | Aiereteeriastn

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
ial-up or VRN connections)

80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

OT neHTaTa C MEHIOTO WpakHeTe Bbpxy Safari >
Preferences... (MpegnounTtanus...) > pasgen
Advanced (Paswupenn) > Change Settings...
(MpomsaAHa Ha HacTpoOMKMW...)

Ot cnucbKa ¢ npotokonu npemaxHete FTP Proxy

 copher Proxy

(FTP npokcn) n Web Proxy (HTTPS) (Ye6 npokcu e ,
(HTTPS)).

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

®
WpakHeTe Bbpxy Apply Now (Mpunoxu cera), o et s e M—

KOraTto CTe rotosu.

3ABEJIEXKKA: BwxTe nomMoLlHMTE YKa3aHuA B cripaBoyYHUKa help Ha 6pay3epa Kak
[a 6noKmpate NPoKcK CbpBbpa.

. Kondurypupaiite TCP/IP HacTpoiiKknTe 3a aBTOMaTU4HO

nonyyasaHe Ha IP agpec.

23
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3. 3a aBTOMaTUYHO 3aJaBaHe Ha HaCTPOWKM iPv4 IP Incmet Pl Version 4 (CPA Propeties. (]
nsbepete Obtain an IP address automatically e
(MonyuaBaii aBTomaTuyHo IP agpec). o e T

4. lpakHeTte Bbpxy OK (OK), Korato cTe rotoBu.

e the folowing IF address:

s
v
(%}
o
©
| .
|~
.
12)

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folloning DNS server addresses:

Validate settings upen exit __Advanmd

MAC OS

, e =

1. llpakHeTe ukoHata Ha Apple & rophus nae bronHa .o 2 80 8
eKpaHa.

2. LlpakHeTe Bbpxy UKOHaTa Ha System Preferences T s T s T o)
(Cuctemun npeanouunTtaHus) > Network (Mpexa) | TR O g)|

1P Address: 192.168.182.103 ( Renew DHCP Lease.
> Configure... (KoHdurypupate...)

3. B npo3opueto TCP/IP n3bepete st T s @
Using DHCP (n3nonsBaHe Ha DHCP) B nagawua s oomane " oo
CMUCHK COnﬁgure IPv4 (KOH¢“ryp“paue Ha |Pv4) PG Address: 1¢80.0000.0000.0000.0211 241Ffe32 b18¢

®
4. WpakHete Bbpxy Apply Now (Mpunoxwu cera), " o

KOrato CTe rotoBu.

3ABEJIEXXKA:  BuXTe nomoLluHMTE yKa3aHMA Ha BallaTa onepaunoHHa cuctema 3a
KoHburypupare Ha TCP/IP HacTpolikuTe Ha KOMMOTBbPA.

24
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B. [eaktmBupante KOMyTHpyemaTa Bpb3Ka, aKo € aKTBUpaHa.

Windows® 7

1. LWpakHeTe Bbpxy Start (Crapt) > Internet Explorer, 3a
[a cTapTupaTte yeb bpaysbpa.

2. LpakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTH) > Internet

options (UHTepHet onuuu)> pasgen Connections
(Bpb3KNM).

3. Cnoxete otmeTka B Never dial a connection (Hukora
He Habupai Bpb3Ka).

4. LlWpakHeTe Bbpxy OK (OK), koraTo cTe rotoBu.

Genera [ security | Prvacy | Content | Conectons [Programs | Advanced
|

P ——
=

Diskup and

3 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add.
— o
CoseSttngsif ouecd o i arosy
server for a connection.

rert Nere Setdefalt
Local Area Network (LaN) settings

1| cawsettngs oot oyt datp conections

Choose Settings above for dik-up settings

3ABEJIEXKKA:  BukTe nomolyHMUTe yKa3aHUA B cnpaBoyHuKa help Ha 6pay3epa Kak
[a bnokupate HaCTPOMKNTE Ha KOMYTPYeMaTa Bpb3Ka Mo TenedoHa.

r. 3aTBopete BcuuKu pabotewm mpexxosu 6paysepu.

KnueHTHT He MOXKe fla yCTaHOBU Ge3XMYHa Bpb3Ka upes pyTepa.

N3BbH gnanasoHa:

« [MpemecTeTe pyTepa No-651130 fa 6€3KNYHNA KINEHT.
«  OnuTante ga NPOMeHNTE HACTPOMKUTE HA KaHanuTe.

MoTBbpxKAeHME:

- WM3non3BaiTe KabenHa Bpb3Ka 3a CBbp3BaHe C pyTepa.

« [poBepeTe HacTpolKuTe 3a 6e3xnyHa 3awmTa.

«  HatucHete 6yToH Reset (Bb3cTaHOBsIBaHe) Ha 3aHUs MaHeN 3a NoBeve OT neT

cekyHau.
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E He mora ga oTkpums pyTtepa:

b «  HatucHete 6yToH Reset (Bb3cTaHOBAIBaHE) Ha 3aiHMsA MaHes 3a MOBeYe OT neT
Q. cekyHau

S .

'E « [NpoBepeTe HacTPOMKUTe Ha 6e3xnuHusA aganTtep - SSID 1 HacTpolikm 3a

) KpuntupaHe.

o

Hamam goctbn Ao nHTepHeT npe3 6e3xuyHns LAN agantep.

« [pemecTeTe pyTepa No-6n130 Aa 6€3KNUYHMA KINEHT.
- TpoBepeTe fanu 6e3KNMYHNAT aganTep e CBbP3aH C MOAXOAALNA 6e3xKNUEH pyTep.

« [poBepeTe fAann N3Non3BaHMAT 6e3XKMUEH KaHan CbOTBETCTBA Ha pa3peLleHuTe
KaHanu BbB BalliaTa CTpaHa 1 06nacT.

« [lpoBepeTe HAaCTPOWKNMTE 3a KPUMTMPAHE.
- [poBepeTe panu Bpb3kata ADSL unu kaben e nsnpasHa.
- OnuTaiiTe OTHOBO, KaTo M3non3eate Apyr Ethernet (eTepHeT) Kaben.

Axo nipukatopst ADSL “LINK” (Bpb3Ka) Mura HenpekbcHaTo UK He CBETU, AOCTBIBT 0
NHTEPHET e HEBb3MOXKEH — PyTEPbT He MOXKe 1a yCTaHOBM Bpb3Ka ¢ ADSL mpexara.

. npOBGDETe Aannv BCUYKN kabenu ca NPaBUIHO CBbP3aHN. @

« OTkaueTe 3axpaHBalLymsA Kaben Ha ADSL nnun KabenHus Mofdem, n3vakamte HAKONKO
MUHYTW 1 FO CBbPXKETe OTHOBO.

+  AKo uHgukatopdbT Ha ADSL npoabnxaBa ga Mura unm He CBeTU, CBbpXeTe ce C
pocTaBymKka Ha ADSL ycnyru.

3a6paBeHo e UMEeTO Ha MpeXKaTa WK K/TIoYOoBeTe 3a 3aluTa.

- OnuTanTe OTHOBO Ja KOHPUrypurpaTe 6e3xmnuyHaTa Mpexa v HaCTPONKNTE Ha
6e3XNUYHOTO WNdpPOoBaHe.

+ HatncHete 6yToHa Reset (HynupaHe) 3a noBeye OT neT ceKyHAW, 3a fAa HynupaTe unm
Bb3CTaHOBUTE pabpUYHMTE HACTPONKK MO nofdpasbrpaHe Ha cucTemarta.
+ (MabpuyHM HAaCTPONKM No nogpasburpaHe:

Motpe6utencko ume/ Mapona:admin| IP agpec: SSID: ASUS
/admin 192.168.1.1

26
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Kbpae mora fa Hameps gonbnaHMTeNHa MHOpMaLuA 3a 6e3Ku4HNA pyTtep?

« B pbKOBOACTBOTO Ha NOTPe6UTENA Ha NomoLHuA CD guck

«  OHnaiiH, Ha caliTa c Bbnpocy 1 otroBopu: http://support.asus.com/faq

» Ha caiita 3a TexHmyecka nogapbkka: http://support-org.asus.com/

+ Ha ropewaTta 1MHNA 3a 06CJ'Iy>KBaHe Ha KnueHTn: BnxTte ropewarta JMHNA 3a

nogApPbXKKa B JonbnHutenHo PBbKOBOACTBO.

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Obsah krabice

M RT-N65U M Sitovy kabel

M Napajeci adaptér M Stru¢na prirucka

M Podparny disk CD (pfiru¢ka, nastroje) M Zaruénikarta
POZNAMKA:

+ Pokud je nékteré z polozek poskozena nebo chybi, se obratte na prodejce.

Hardwarové funkce

tlacitko ®

o
° (7]
° ®
(]
o 9
(5]
®
® ®
i iz Port napajeni (vstup
Indikator LED Indikator LED : jent
D uss 6)  napajeni 1 stejnosmémého

2) Indikator LED 7) Port WAN (Inter- 12) Sitovy vypinaé

LAN net)*
3) [ndikatorlED g) Resetovacl  13) wpstlacitko
a) IsnGdﬁkzétor LED 9) Egr’\'%n:if‘anisité
5) IndikatorlED 40) porty usg 3.0+
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POZNAMKY:

« *V portech WAN a LAN jsou dva indikatory LED. Zluty indikator LED
oznacuje gigabitové pfipojeni. Zeleny indikator LED oznacuje pfipojeni
10/100 Mbps.

+ Vné&jsi USB HDD/Flash disk:

« Tento bezdratovy smérovac funguje s vétsinou USB HDD/Flash diskd do
kapacity 2 TB a podporuje ¢teni/zapis souborovych systémi FAT16, FAT32,
EXT2, EXT3 a NTFS.

«  Pokud chcete bezpec¢né odebrat USB disk, spustte webové GUI
(http://192.168.1.1), poté v pravém hornim rohu stranky Network Map (Mapa
sité) klepnéte na ikonu USB a na Eject USB 1 (Vysunout USB 1).

+  Nespravné odebrani USB disku mize vést k poskozeni dat.

- Seznam podporovanych souborovych systém a logickych oddild
podporovanych bezdratovym smérovacem viz http://event.asus.com/
networks/disksupport

«  Seznam podporovanych tiskaren viz
@ http://event.asus.com/networks/printersupport

29
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Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signdlu mezi bezdratovym smérovacem
a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly spIlnény nasledujici podminky:

+  Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni bezdratové
pokryti pro sitova zafizeni.

+ Udrzujte zafizeni mimo kovové piekazky a mimo piimé slune¢ni zareni.

« Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo 20
MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni Bluetooth, bezdratovych telefon(,
transformator(, vykonnych motord, fluorescen¢niho osvétleni, mikrovinnych trub,
chladnicek a dalsiho primyslového vybaveni, aby se zabranilo ztraté signalu.

+  Pro zajisténi optimalniho pokryti zepfedu dozadu umistéte bezdratovy smérovac do svislé
polohy.

+  Pro zajisténi optimalniho pokryti nahoru a doll umistéte bezdratovy smérovac do
naklonéné polohy.

«  Vzdy zaktualizujte na nejnovéjsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru jsou k
dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.

30
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Zaciname

1. Odpojte napdjeni a vodice/kabely od stavajiciho usporadani modemu.

a: Odpojte adaptér stfidavého napajeni od elektrické zasuvky a odpojte jej od
kabelového/ADSL modemu.

b: Odpojte sitovy kabel od kabelového/ADSL modemu.

2. Nakonfigurujte bezdratové prostredi.

a: Pripojte adaptér stfidavého napajeni bezdratového smérovace ke vstupnimu portu
stejnosmérného napdjeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.
b: Pomoci sitového kabelu pripojte pocitac k portu LAN bezdratového smérovace.
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c: Pomoci sitového kabelu pfipojte pocitac k portu WAN bezdratového smérovace.

d: Pfipojte adaptér stfidavého napajeni modemu ke vstupnimu portu stejnosmérného
napajeni a pripojte jej k elektrické zasuvce.

néktera nastaveni pocitace.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP.

C. Deaktivujte telefonické pfipojeni, je-li aktivovano.

POZNAMKA: Podrobnosti o deaktivaci nastaveni po¢itace viz Casto kladené
dotazy (FAQ).

32
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Odstranovani problémii

1.

Nakonfigurujte nastaveni bezdratového pripojeni prostiednictvim webového

grafického uzivatelského rozhrani (webové GUI).

Spustte webovy prohlize¢, napiiklad Internet Explorer, Firefox, Google Chrome nebo
Safari.

)

POZNAMKA: Pokud se QIS nespusti automaticky, spustte jej ru¢né timto zplsobem:

« Zadejte do webového prohlizece adresu http://192.168.1.1 a znovu spustte
privodce Quick Internet Setup (QIS).

- Deaktivujte nastaveni serveru proxy, telefonické pfipojeni a provedte nastaveni
TCP/IP tak, aby byla ziskana adresa IP automaticky. Dal$i podrobnosti viz ¢ast Casto
kladené dotazy nebo pouzijte Priivodce instalaci na podplrném disku CD pro
automatickou diagnostiku.

Priivodce Quick Internet Setup (QIS) bezdratového smérovace

automaticky detekuje typ pfipojeni k ISP - Dynamic IP (Dynamicka IP), PPPoE,

PPTP, L2TP nebo Static IP (Staticka IP). Zadejte potfebné informace pro vas typ

pfipojeni.

POZNAMKA: Pfi prvni konfiguraci bezdratového smérovaée nebo po obnoveni

vychozich nastaveni probéhne autodetekce typu pfipojeni k ISP.

DULEZITE! Vyzadejte si od poskytovatele piipojeni k
internetu (ISP) potfebné pfipojovaci udaje.
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c: Pfifazeni ndzvu sité (SSID) a klice
zabezpeceni vasemu bezdratovému
spoji v padsmu 2,4 GHz a 5 GHz. Az bu-
dete hotovi, klepnéte na Apply (Pouzit).

d: Zobrazi se nastaveni internetu a bez-
dratové sité. Klepnéte na tlacitko Next
(Dalsi).

e: Prectéte si vyukovy materidl k bezdra-
tové siti. Az budete hotovi, klepnéte na
Finish (Dokondit).

POZNAMKA: Jako nazev sité |ze zadat az 32 znakd.

Casto kladené dotazy (FAQ)

konfiguraci nastaveni.

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
Windows® 7

1. Klepnutim na Start > Internet Explorer spustte webovy ‘
prohlizec.

2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti Internetu) > na kartu Connections
(Pfipojeni) > LAN settings (Nastaveni mistni sité).

34
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3. Na obrazovce Nastaveni mistni sité (LAN) zruste Lo e e L e
zadkrtnuti policka Use a proxy server for your LAN i:ig:lii%:iﬁiiiﬁ:!wb e rad g, o e
> 3 use of manual settings, disable automatic configuration.
(Pouzit pro Sllt LAN server proxy). R
4. Po dokonceni klepnéte na OK. luse sutamate onfouraon st
Proxy server

ial-up or VPN connections).

| Use 2 roxy server for your LAN (These settings wil ot apply to |

beliess Fort; [B0 sdvanced
Bypass proxy server for local addresses
| e
MAC OS ‘e00 Network o’
“« = Qe

1. Na panelu nabidek klepnéte na Safari > Preferenc-
es... (Pfedvolby...) > na kartu

Advanced (Upfiesnit) > Change Settings... (Zménit
nastaveni...).

Location: (Automatic :

2. Na obrazovce Network (Sit) zruste vybér polozky 2 s
FTP Proxy (FTP server proxy) a Web Proxy (HTTP)

Bypass proxy settings for

(Webovy server proxy (HTTP)). o
@ 3. Qdokonceniklepnéte na Apply Now (Pouzit nyni). S ®

n —
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP.

§ Estm properties = =
Windows® 7 [ Mot et
Connect using:
1. Klepnéte na Start > Control Panel (Ovladaci panely) e i
> Network and Internet (Sit a Internet) > Network P
and Sharing Center (Centrum siti a sdileni) > R
. e -, File and Printer Sharing for Microsoft Networks
Manage network connections (Spravovat sitova e Yo
pripojeni).
. - Link-Layer Topology Discovery Responder
2. Vyberte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) = o —
(Protokol IPv4 (TCP/IPv4)) a potom klepnéte na e e ————
. . ‘wide area network protocol that provides communication
Properties (Vlastnosti). e S
35
‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 35 @

6/19/12 5:34:53 PM ‘ ‘



o [T

3. Kautomatickému ziskani nastaveni iPv4 IP klepnéte InternetProtocalVersion 4 (ICP/Pv) Properties |-l
na Obtain an IP address e
automatically (Ziskat IP adresu s

automaticky). for the appropriate IP settings.
| ErEr———.
4. Po dokonc¢eni klepnéte na OK.

e the following IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

DN server

Vabdate setings upon ext

MACOS

1. Klepnéte na ikonu & v levém hornim rohu obra- SRE-E.)
zovky. Lo G ——————3
2. Klepnéte na System Preferences (Systémové e
predvolby) > Network (Sit) > Configure... | R ETES 8]
1P Address:  192.168.182.103 (Renew DHCP Lease.
(Konfigurovat ...)
3. Nakarté TCP/IP vyberte Using DHCP (Pouzit DHCP) st T s ®
v rozbalovacim seznamu Configure IPv4 (Konfigu- e
rovat |Pv4) 1PUG Address: 1¢80:0000/0000.0000.0211:241Fe32 bise
®

4. Qdokonceni klepnéte na Apply Now (PouZitnyni). ., =

POZNAMKA: Podrobnosti o konfiguraci nastaveni TCP/IP viz ndpovéda a podpora
operac¢niho systému vaseho pocitace.

36
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C. Deaktivujte telefonické pfipojeni, je-li aktivovano.

Windows® 7

General [ secuity | Privacy | Conte

1. Klepnutim na Start > Internet Explorer spustte e E——
prohlizec.

2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options R %
(Moznosti Internetu) > na kartu Connections T |
(PFipojeni). e ok

3. Zaskrtéte policko Never dial a connection (Nikdy F—

Setdefault

nevytacet pfipojeni).
4. Po dokonceni klepnéte na OK.

Local Area Network (LaN) settings

o ki s

Lan iy
Choose Settings above for dik-up settings

D. Zavrete vSechny spusténé webové prohlizece.

Klient nemuize navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
«  Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

«  Zkuste zménit nastaveni kanalu.

Autentifikace:

+ Pfipojte se ke smérovaci pomoci kabelu.

« Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

- Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez pét sekund.
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Smérovac nelze nalézt:

« Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez pét sekund.
« Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, napfiklad SSID a nastaveni Sifrovéni.
Nelze pristupovat k Internetu prostrednictvim bezdratového
sitového adaptéru LAN

- Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

+  Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k sprévnému bezdratovému
smérovacdi.

+  Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kanal vyhovuje kanalim dostupnym ve vasi
zemi/oblasti.

+  Zkontrolujte nastaveni sifrovani.

+  Zkontrolujte, zda je pfipojeni ADSL nebo kabelové pfipojeni spravné.
+  Zkuste pouzit jiny ethernetovy kabel.

Pokud indikator ADSL , LINK” souvisle blika nebo nesviti, nelze

pristupovat k Internetu - smérova¢ nemuize navazat pripojeni se siti

ADSL. @
«  Zkontrolujte, zda jsou fadné pfipojeny vsechny kabely.

«  Odpojte napdjeci kabel od modemu ADSL nebo kabelového modemu, nékolik minut

pockejte a potom kabel znovu pfipojte.
. Pokud indikator ADSL nadale blika nebo NESVITI, obratte se na vaseho poskytovatele

sluzeb ADSL.
Zapomenuty nazev sité nebo zabezpecovaci klice.
«  Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a nastaveni sifrovani.

«  Stisknutim a podrzenim tlacitka Reset déle nez pét sekund resetujte nebo obnovte
vychozi tovarni nastaveni systému.
+ Vychozi tovéarni nastavent:

Uzivatelské jméno / Heslo:| AdresalP: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

38

‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 38 @ 6/1912 5:34:55 PM‘ ‘



Kde Ize najit dalSi informace o tomto bezdratovém smérovaci?

« Uzivatelska ptirucka na podptrném disku CD

+ Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy: http://support.asus.com/faq

« Server technické podpory: http://support-org.asus.com/

«  Horka linka pro zdkazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplrikové pfirucce

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Pakendi sisu

M RT-N65U M Vérgukaabel
M Vahelduvvooluadapter M Lihijuhend
M Tugijuhendi CD (kasutusjuhend/ utiliidid) M Garantiikaart

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis vétke thendust
jaemudjaga.

Toite LED .

1) USBLED 6) indikaator 11) Toiteport (DC-In)
WAN port* el

2) LANLED 7) (Internet) 12) toitelliti

3) WANLED 8) Lahtestusnupp 13) WPS nupp
LAN1~4

4) 5GHzLED 9) pordid*

5) 2A4GHzLED 10) USB 3.0 pordid
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MARKUSED.

« *WAN ja LAN portidel on kaks LED indikaatorit. Kollane LED indikaator
tahistab gigabitist Uhendust. Roheline LED indikaator tdhistab
10/100Mbps tGhendust.

« Kasutage valist USB kdvaketast/valkmaluketast:

« Traadita ruuter té6tab enamike kuni 2TB USB kdvaketaste/valkmaluketastega
ja toetab lugemise-kirjutamise juurdepadsu vormingutes FAT16, FAT32, EXT2,
EXT3 ja NTFS.

« USB ketta turvaliseks eemaldamiseks kaivitage veebipdhine graafiline
kasutajaliides (http://192.168.1.1), seejdrel klopsake ikooni USB ja kdsku Eject
USB 1 (Valjuta USB 1) lehe Network Map (Vorgukaart) paremas llanurgas.

« USB ketta ebabigel viisil eemaldamine véib rikkuda andmed.

- Traadita ruuteri poolt toetatavate failislisteemide ja kdvaketta sektsioonide
loendi leiate aadressil http://event.asus.com/ networks/disksupport

- Traadita ruuteri poolt toetatavate printerite loend on toodud aadressil
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega Gihendatud vérgusead-
mete vahel tehke jargmist:

« Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vorguseadmetele maksimaalne
traadita side levi ulatus.

+  Hoidke seade eemal metalltdketest ja otsesest paikesevalgusest.

«  Hoidke seade eemal 802.11g v6i 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz arvuti valisseadmetest,
Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest, transformaatoritest, suure jéudlusega
mootoritest, fluorestsentsvalgusest, mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest
toostusseadmetest, et véltida signaali hairet voi kadu.

«  Tagamaks parimat eest-taha katvust, paigutage traadita ruuter pustisesse asendisse.
«  Tagamaks parimat katvust all ja Uleval, paigutage traadita ruuter kaldasendisse.

«  Vdrskendage slsteemi alati uusima psivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti aadressil
http://www.asus.com, et saada uusimaid pisivaravarskendusi.

| R

'

\a

A
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Enne jatkamist

1. Eemaldage ja lahutage modemilt kdik juhtmed/kaablid.

HOIATUS! Veenduge, et kaabel-/ADSL modem on olnud vdhemalt kaks minutit valja
lulitatud.

@ a: Eemaldage vahelduvvoolu toitejuhe pistikupesast ja lahutage toitejuhtme teine ots
kaabel-/ADSL modemilt.

b: Lahutage kaabel-/ADSL modemilt vérgukaabel.

2. Haalestage traadita keskkond.

a: Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-In porti ja thendage see
toitepistikupesasse.
b: Kasutades vérgukaablit, thendage arvuti traadita ruuteri LAN porti.
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c: Kasutades vorgukaablit, ihendage modem traadita ruuteri WAN porti.

d: Sisestage modemi vahelduvvoolu adapter DC-In porti ja thendage see
toitepistikupesasse.

3. Keelake teatud satted arvutis.

A. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
B. Seadistage TCP/IP sétteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.

C. Keelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

MARKUS. Tiiendavat teavet arvuti sitete keelamise kohta vt jaotisest Korduma
kippuvad kiisimused (KKK).
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Alustamine

1. Konfigureerige traadita satted veebipohise graafilise kasutajaliidese (web

GUI) kaudu.

a: Kaivitage veebibrauser, nt Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, véi Safari.

@ MARKUS: Kui utiliit QIS ei kdivitu automaatselt, siis jargige neid samme, et utiliit QIS
kasitsi kaivitada:

» Veebibrauseris tippige aadressireal http://192.168.1.1 ja kdivitage uuesti viisard
Quick Internet Setup
(Interneti-ihenduse kiirhaalestus, QIS).

- Keelake puhversétted ja sissehelistusiihendus ning seadistage TCP/IP satteid nii,
et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt. Tdiendava teabe saamiseks lugege
jaotist Korduma kippuvad kiisimused vo6i kasutage tugijuhendi CD haalestusviisardit
automaatseks diagnoosimiseks.

b: Traadita ruuteri funktsioon Quick Internet Setup (QIS) tuvastab
automaatselt, kas teie ISP Ghenduse tiitip on Dynamic IP, PPPoE, PPTP, L2TP voi
Static IP. Tippige vajalikud andmed véljale Connection type (Uhenduse tiitip).

MARKUS: Teie ISP Uhenduse tilbi automaatne tuvastamine
toimub, kui te konfigureerite traadita ruuterit esmakordselt voi kui teie traadita ruuter
lahtestatakse vaikesdtetele

OLULINE! Vajalikku teavet |
teenuse pakkujalt (ISP-It).
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c: Madrake vérgu nimi (SSID) ja turvavéti
2,4GHz ja 5GHz
traadita Ghenduse jaoks. Kui olete
I6petanud, kldpsake kdasku Apply (Rak-
enda).

d: Kuvatakse teie Interneti- ja traadita
Uhenduse satted.
Jatkamiseks kldpsake kdasku Next
(Edasi).

e: Lugege traadita
vorgulihenduse 6pikut. Kui olete
I6petanud, siis kldpsake ikooni Finish
(Lopeta).

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

satteid.

A. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.

Windows® 7

1. Kldpsake Start > Internet Explorer, et kdivitada
veebibrauser.

2. Klopsake Tools (Tooriistad) > Internet options
(Interneti-suvandid) > Vahekaart Connections
(Uhendused) > LAN settings (LAN satted).

46

‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 46 @

Pérast vajalike sammude labimist ei saa ma ikkagi juurdepaasu traadita ruuteri
veebipohisele graafilisele kasutajaliidesele (web GUI), et konfigureerida traadita ruuteri

G [ty [ |

& e

Dial-up

t con

&5 Access RD Netwerk Resources -Go to von.as| Add

6/19/12 5:39:13 PM ‘ ‘



3. Ekraanil Local Area Network (LAN) Settings (LAN Lo e e L e
satted) eemaldage marge ruudust Use a proxy e i e
server for your LAN (Kasutage oma kohtvérgu (2 of manuasings,dsable astomebc configuzton
(LAN) puhul puhverserverit).

4. Kuiolete |6petanud, kldpsake nuppu OK.

[] Automatically detect settings

7] Use automatic configuration script

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
disl-up or VRN connections)

ot (80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

MAC OS

1. Kldpsake meniiuribal vahekaarti Safari >
Preferences... (Eelistused...) > Advanced
(Tapsemalt) > Change Settings... (Muuda
satteid...)

2. Protokollide loendis tiihjendage méarkeruudud FTP
Proxy ja Web Proxy (HTTPS).

3. Kui olete I6petanud, kldpsake nuppu Apply Now
(Rakenda kohe). PRa———— =

) | Aoy Now

B. Seadistage TCP/IP sdtteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks
automaatselt.

Windows® 7

1. Klopsake Start > Control Panel (Juhtpaneel) >
Network and Internet (Vork ja Internet) > Network
and Sharing Center (Vorgu- ja iihiskasutuskeskus)
> Manage network connections (Halda
vorguiihendusi).

2. Valige maarang Internet Protocol Version 4 (tcp/

IPv4) (Internet Protocoli versioon 4 (TCP/IPv4)),
seejarel klopsake valikut Properties (Atribuudid).

n Cortrol Frotocolntemet Protocol. The defaut
protocol that provides communication
iected networks.

roonnecte
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o [T

3. iPv4 IP sédtete automaatseks hankimiseks markige Intrmet Protocl Veron 4 (CPPwd) Properties |l
ruut Obtain an IP address e
automatically (Hangi IP-aadress gkt e et
automaatselt). o e st P st

an 1P eddress cutomataly

e the following IF address:

4. Kuiolete |6petanud, kldpsake nuppu OK.

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

Vabdate setings upon ext

MAC OS noo

1. Klépsake Apple'i ikooni & | mis asub ekraani vasakus .5 = &

osas. Location: (Automatie ————T%)

2. Klépsake System Preferences (Siisteemi eelistused) =
> Network (Vork) > Configure... (Konfigureeri...) e e ]

1 Address: 192.168.182.103 (Renew DriCP Lease

3. Vahekaardil TCP/IP valige maarang Using DHCP
(DHCP kasutamine) ripploendis Configure IPv4 = @
(Konfigureeri IPv4).

Search Domains:

4. Kuiolete |6petanud’ k|6psake nuppu P Adress: ¢800000.0000.0000.0211 24532 b15e .
Apply Now (Rakenda kohe). @
Bl i pmee e easisomam) fespoinons)

MARKUS: Tipsemat teavet arvuti TCP/IP sitete konfigureerimise kohta leiate oper-
atsioonististeemi funktsioonist Spikker ja tugi.
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C. Keelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

Windows® 7

1. KIdpsake Start > Internet Explorer, et kdivitada
veebibrauser.

General [ Securty | Prvacy | Content | Co

P ——
=

Diskup and

2. Klopsake vahekaarti Tools (Téoriistad) > Internet B e ek R G| [
options (Interneti-suvandid) > Connections ottt
(Uhendused). Bl m—| | (aa

G el oo ez ey

server for 3 connection.

3. Markige ruut Never dial a connection (Ara helista
kunagi sellel iihendusel).

4, Kuiolete I6petanud, kldpsake nuppu OK.

Setdefault

-

MARKUS:
krist.

Sissehelistusiihenduse satete keelamise Uksikasjad leiate brauseri spi-

D. Sulgege koik muud avatud brauserid.

Klient ei saa luua traadita lihendust ruuteriga.

Leviulatusest véljas:

«  Viige ruuter traadita klientseadmele ldhemale.
«  Proovige muuta kanali satteid.

Autentimine:

«  Kasutage ruuteri ihendamiseks traadiga Gihendust.
- Kontrollige traadita turvalisuse satteid.

- Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu Reset
(Lahtesta).
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Ei leia ruuterit:

«  Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu Reset
(Lahtesta).

« Kontrollige traadita adapteri satteid (nt SSID ja kriptimissatted).

Ei saa juurdepdasu Internetile, kasutades LAN adapterit.

+ Viige ruuter traadita kliendile Idhemale.
«  Kontrollige, kas traadita adapter on Ghendatud dige traadita ruuteriga.

- Kontrollige, kas kasutatav traadita kanal vastab teie riigis/regioonis kattesaadavatele
kanalitele.

«  Kontrollige kriiptimissatteid.
«  Kontrollige, kas ADSL- v6i kaabeliihendus on dige.
«  Proovige uuesti, kasutades teist Etherneti kaablit.

Kui ADSL ruuteri indikaatortuli "LINK" (Link) vilgub pidevalt voi on kustunud, siis puudub
juurdepéds Internetile - ruuter ei saa luua lihendust ADSL vérguga.

«  Veenduge, et koik kaablid on éigesti ihendatud.

- Uhendage ADSL- véi kaabelmodemi toitejuhe lahti, oodake méni minut, seejarel @
taasihendage toitejuhe.

« Kui ADSL ruuteri tuli ikkagi vilgub véi on VALJAS (OFF), siis vétke
Uhendust ADSL teenuse pakkujaga.

Olen unustanud vorgu nime voi turvavotmed.
«  Proovige uuesti hddlestada traadita ihendus ja konfigureerida kriiptimissatted.

» Vajutage nuppu Reset (Lahtestamine) rohkem kui viis sekundit slisteemi
lahtestamiseks voi selle tehasesatete taastamiseks.

« Tehase vaikesatted:

Kasutajanimi/parool: : ad-| IP-aadress: SSID: ASUS
min / admin 192.168.1.1
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Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?

« Juhendite ja toe CD

+ KKK vorgus: http://support.asus.com/faq

- Tehnilise toe leht: http://support-org.asus.com/
- Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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A vezeték nélkiili router

M RT-N65U M Haloézati kabel
M Halbzati adapter M Gyors lizembe helyezési Gtmutatd
M Téamogaté CD (kézikdnyv, segédprogramok) [ Garanciajegy

MEGJEGYZES: amennyiben a tételek koziil barmelyik sériilt vagy hianyzik, 1épjen
kapcsolatba a forgalmazdéval.

6) Bekapcsolt al- 11) Tapcsatlakozoé (DC-In)

1) USBLED

lapot LED bemenet

2) LANLED 7) \F’)\gArt'\i (Internet) 45)  h3l6zati kapesold
Alaphelyzet

3) WANLED 8) gomb 13) WPS gomb

4) 5GHzLED 9)
5) 24GHzLED 10) portok USB 3.0

LAN portok 1 ~
4*
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MEGJEGYZESEK:

+ *A WAN és LAN portokon két-két LED taldlhaté. Sarga LED: Gigabites
kapcsolat. Z6ld LED: 10/100Mbps-es kapcsolat.

- USB kiils6 merevlemez/Flash lemez:

+ Avezeték nélkili utvélasztoé a legtdobb USB merevlemezzel/Flash lemezzel
maximum 2 terabdjt méretig szabadon hasznélhato, ezen feliil az utvélasztd
tdmogatja a FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 és NTFS fajlrendszerekhez torténé
irdsvédett hozzéférést.

« Az USB-lemez biztonsagos eltavolitasdhoz inditsa el a webes felliletet
(http://192.168.1.1), majd a Network Map (Halézati térkép) oldal jobb fels
részén kattintson az USB ikonra és az Eject USB 1 (1. USB kiadasa) opciora.

« Haaz USB-lemezt nem megfeleléen tavolitja el, az adatok megsériilhetnek.

+ Avezeték nélkiili utvélaszto altal tdamogatott fajlrendszer- és mereviemez-
particiok listajat a http://event.asus.com/ networks/disksupport oldalon
tekintheti meg.

«  Avezeték nélkili utvalaszté altal tamogatott nyomtatok listajaért latogasson el a
@ http://event.asus.com/networks/printersupport weboldalra.
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A router elhelyezése

A vezeték nélkiili router és a haldzati eszkozok kozotti legjobb vezeték nélkdli jelatvitel
érdekében gondoskodjon a kdvetkezékrdl:

«  Avezeték nélkiili routert kozponti teriileten helyezze el, hogy idealis vezeték nélkiili
lefedettséget biztositson valamennyi hdlézati eszkdz szamara.

« Az eszkozt tartsa tdvol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsuitéstdl.

+ Az eszkdzt tartsa tavol 802.11g vagy csak 20 MHz-en m(ikodé Wi-Fi eszk6zoktdl, 2,4
GHz-es m(ikod6 szamitogépes perifériaktdl, Bluetooth eszkozoktdl, vezeték nélkili
telefonoktdl, transzformatoroktél, nagyteljesitményl motoroktdl, fénycsovektdl,

mikrohullamu sttéktdl, hlGtészekrényektdl és egyéb ipari berendezésektdl a jel
akadalyozasanak elkeriilése érdekében.

«  Azeldl és hatul elérhetd legjobb lefedettség érdekében helyezze a vezeték nélkili routert
allé helyzetbe.

«  Afentéslent elérhetd legjobb lefedettség érdekében helyezze a vezeték nélkiili routert
dontott helyzetbe.

« Afirmware-t mindig a legujabb verzidra frissitse. Laitogassa meg az ASUS weboldalét a
http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.
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FIGYELEM! Gy6z6djon meg arrél, hogy kabel-/ADSL-modeme legalabb két perce ki
van kapcsolva.

@ a: Huzza ki a hdlézati adaptert a csatlakozdaljzatbdl, majd vélassza le kabel-/ADSL-
modemérdl.
b: Vélassza a halézati kabelt kdbel-/ADSL-modemérdl.

2. Allitsa be a vezeték nélkiili kornyezetet.

a: Huzza ki a hdlézati adaptert a csatlakozdaljzatbdl, majd vélassza le kabel-/ADSL-
modemérdl.
b: Vélassza a halézati kabelt kdbel-/ADSL-modemérdl.
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¢ Egy masik hélozati kdbel segitségével kdsse 0ssze a modemet a vezeték nélkili router
WAN csatlakozéjaval.

d: Csatlakoztassa a modem halézati adapterét a DC tapcsatlakozo aljzathoz, majd dugja
a fali aljzatba.

3. Tiltson le bizonyos beallitasokat a szamitégépen.

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.
B. Végezze el a TCP/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.

C. Tiltsa le a betarcsazos kapcsolatot, ha engedélyezve van.

MEGJEGYZES: A szamitogépes beadllitasok letiltasardl tovabbi részleteket a Gyakran
ismétlédo kérdések (GYIK) cimU részben olvashat.
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Elso lépések

1. Konfigurdlja a vezeték nélkili bedllitasokat a web-alapu grafikus

felhasznaldi feliilet (web GUI) segitségével ).

Inditsa el a bongészéprogramot, példaul Internet Explorer, Firefox, Google Chrome,
vagy Safari.

MEGJEGYZES: Ha a gyors internetbeallitas (QIS) nem indul el automatikusan, hajtsa
végre az alabbi lépéseket a QIS manualis elinditasahoz:

- irja be a webbéngészé cimsavjaba a http://192.168.1.1 értéket, és futtassa ismét a
gyors internetbedllitasi (QIS) varazslot.

« Tiltsa le a proxy bedllitadsokat, a betarcsazos kapcsolatot és gy végezze el a TCP/IP
beallitadsokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje. Tovabbi informacidkért
olvassa el a Hibaelharitas cim( fejezetet, vagy hasznalja a tdmogat6 CD-n lévd
Bedllitd vardzslot az automata diagnosztikdhoz.

b: A vezeték nélkili utvalasztd gyors internetbeadllitasi (QIS) funkcidja automatikusan
felismeri, hogy az internetkapcsolat tipusa Dynamic IP (Dinamikus IP), PPPoE,
PPTP, L2TP vagy Static IP (Statikus IP). Irja be a szlikséges informaciokat a kapc-
solat tipusahoz.

MEGJEGYZES: Az internetkapcsolat tipusanak automatikus észlelése akkor
torténik, amikor elsé alkalommal konfiguralja a vezeték nélkdli utvalasztét, vagy
amikor visszaallitja az Utvalaszté alapértelmezett beallitasait.

FONTOS! Azinternetkapcsolat tipusara vonatkozé
informacidkért forduljon az internetszolgaltatéhoz.
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c: Jeldlje ki a halézat nevét (SSID) és biz-
tonsagi kulcsat a 2,4 GHz-es és 5 GHz-es
vezeték nélkili kapcsolathoz. Kattintson
az Apply
(Alkalmaz) gombra, ha
végzett.

d: Megjelennek az internet és vezeték
nélkuli kapcsolat
beallitasai. A folytatdshoz kattintson a
Next (Tovabb) gombra.

e: Olvassa el a vezeték nélkiili halézati
kapcsolatot ismertet6 segédanyagot.
Miutén befejezte, kattintson a Finish (Befejezés) gombra.

MEGJEGYZES: Olyan haldzati nevet adjon meg, amely maximum 32 karaktert tar-
talmaz.

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

A lépések végrehajtasa ellenére sem tudok hozzaférni a vezeték nélkiili Gtvalaszté webes @
feliiletéhez, hogy konfiguraljam a vezeték nélkiili utvalaszto beallitasait.

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

Windows® 7

1. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a
bongészéprogram inditasahoz. P~

2. Kattintson a Tools (Eszk6zok) > Internet options oo
(Internetbeallitasok) > Connections (Kapcsolatok) flil | [s=mmmmmeum ooms [ x|
> LAN settings (Helyi halozati beallitasok) elemre.
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3. AlLocal Area Network (LAN) Settings (Helyi hdlézati  'estistsmertitsese: |

= i
[LAN] bedllitasok) képernyGn szlintesse meg a Use e Eoa i v e e
a proxy server fol' your LAN (Proxykiszolga'lé Ee of manual settings, disable automatic configuration.
7 . nz T Automatically detect settings
ha'szqa’la!:a a helyi halézaton) jel6l6négyzet S
bejelolését.

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.

Proxy server

ial-up or VPN connections).

| Use 2 roxy server for your LAN (These settings wil ot apply to |

address Port: (80 Advanced
Bypass proxy server for local addresses
)
‘e00 Network o’
MAC 0S —

ShowAll_ Displays Sound |Network | Startup Disk

1. A mendusoron kattintson a Safari > Preferences...
(Beallitasok...) > Advanced (Specialis) > Change
Settings...(Beallitasok médositasa...) fiilre.

2. A protokoll-listdn sziintesse meg az FTP Proxy és
Web Proxy (HTTPS) elemek bejelolését.

Location: (Automatic :

3. Kattintson az Apply Now (Alkalmazas most) _m;:
gombra, ha végzett. ]

@ ¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

(G]
n
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

MEGJEGYZES: A proxy-kiszolgalé letiltdsara vonatkozo részletekért tekintse meg a
bongészo sugojat..

B. Végezze el a TCP/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan
lekérje.

U == Properties. y— =
Windows® 7

Networking

Connect using:

1. Kattintson a Start > Control Panel (Vezérlépult)
> Network and Internet (Halé6zat és internet) e o
> Network and Sharing Center (Haldzati és ==
megosztasi kozpont) > Manage network it e S
connections (Halézati kapcsolatok kezelése) elemre.

¥ Realiek PCle GBE Family Cortrollr

File and Prnter Sharing for Microsoft Networks

Rawether NDIS 6.X SPR Protocel Driver

2. Jeldlje ki az Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (A i e T
TCP/IP protokoll 4-es verziéja (TCP/IPv4)) elemet, (ol ) [ Uil | [ Popetes
DTEV:;“:“:;M Control Protocol/Intemiet Protocol. The default
‘wide area network protocol that provides communication
across diverse interconnected networks.
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3. AziPv4 IP-beallitasok automatikus
beolvasasahoz kattintson az Obtain an IP address
automatically (IP-cim
automatikus beolvasasa) opcidra.

4. Kattintson az OK gombira, ha végzett.

MAC OS

1. Kattintson a képernyé bal felsé részén az Apple &
ikonra.

2. Kattintson SSystem Preferences (Rendszer-
beallitasok) > Network (Hal6zat) > Configure...
(Konfiguralas ...) elemre.

3. ATCP/IP lapon vélassza ki a Using DHCP (DHCP
hasznalata) opciot a Configure IPv4 (IPv4 konfig-
uralasa) legordilé listabol.

4. Kattintson az Apply Now (Alkalmazas most)
gombra, ha végzett.
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Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv) Properties, (2 o]

General | Alternate Configuration

Youcanget automatically if your
this capabilty. Othervise, you need to ask your network administrater
for the appropriate TP settngs.

an 1P eddress cutomataly

e the following IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

Vabdate setings upon ext

000

S
« =
Show: (Bt ™
{ TCP/IP_| PPPOE _ AppleTalk Proxies | Ethernet |
[t wor (vamgovcr |
1P Address: 192.168.182.103 (Renew ORGP Lesse
Subne Mk 2552552550 DHCPClnt

o requres)
Router: 192168182250
DNS Servers: [192.168.128.10 Opsonan

Search Domains:

®
A

MEGJEGYZES: A szamitogép TCP/IP-beallitasainak konfiguralasara vonatkozd
részletekért tekintse meg az operacids rendszer sugoéjat és tamogatasi szolgaltatasat.

6/19/12 5:39:38 PM ‘ ‘



C. Tiltsa le a betarcsazos kapcsolatot, ha engedélyezve van.

Windows® 7
General [ secuity | Privacy | Conte
1. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a P
bongészéprogram inditasahoz.
2. Kattintson a Tools (Eszk6z6k) > Internet options SRR, .
(Internetbeallitasok) > Connections (Kapcsolatok) i
flre. T — e (he—)

[

Choose Settngs
server for a conv

3. Jeldlje be a Never dial a connection (Nincs
automatikus tarcsazas) jelol6négyzetet.

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett. bR
| oty o comectons

Lan iy
Choose Settings above for dik-up settings

Setdefault

] [ o

MEGJEGYZES: A betarcsazds kapcsolat bedllitasainak letiltdsara vonatkozé
részletekért tekintse meg a bongészé sugojat.

D. Zarja be az 6sszes megnyitott webbongészot.

A kliens nem tud vezeték nélkiili kapcsolatot létesiteni a routerrel.
Tartomanyon kiviil:

«  Probalja meg kdzelebb helyezni a routert a vezeték nélkiili klienshez.

+ Prébalkozzon a csatorndk allitasaval.

Hitelesités:
« Haszndljon vezetékes kapcsolatot a routerhez torténé kapcsoldédashoz.

« Ellenérizze a vezeték nélkili biztonsagi bedllitasokat.
« Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon 1évd Reset (Alaphelyzet) gombot.
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A router nem talalhaté:

- Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon Iévé Reset (Alaphelyzet) gombot.
« Ellenérizze a vezeték nélkili adapter beallitasait, pl. SSID és titkositas.

Nem lehet csatlakozni az internethez a vezeték nélkiili LAN adapteren keresztiil

« Prébalja meg kdzelebb helyezni a routert a vezeték nélkiili klienshez.

« Ellendrizze, hogy megfelelé vezeték nélkili routerhez csatlakozik-e a vezeték nélkili
adapter.

« Ellenérizze, hogy a hasznalatban 1évé vezeték nélkiili csatorna megegyezik az On
orszagaban/térségében hasznilttal.

« Ellendrizze a titkositasi beallitdsokat.
- Ellendrizze, hogy az ADSL vagy kébel megfelel csatlakozik-e.
« Probélkozzon Ujra egy masik Ethernet kdbel hasznélataval.

Ha az ADSL,,LINK" jelii lampaja folyamatosan villog, vagy nem vilagit, az internet elérése
nem lehetséges - a router nem képes kapcsolatot létesiteni az ADSL halézattal.

« Gy6z6djon meg arrél, hogy minden kdbel megfeleléen csatlakozik.

« Huzza ki a tdpkabelt az ADSL vagy kabelmodembdl, vérjon néhany percig, majd
csatlakoztassa Ujra.

«Haaz ADSL ldmpa tovébbra is villog, vagy KIKAPCSOLVA marad, vegye fel a kapcso- @
latot ADSL-szolgaltatdjaval.

Elfelejtette a hal6zatnevet vagy a biztonsagi kulcsokat.

+  Prébalkozzon vezetékes kapcsolat |étesitésével, majd a titkositds ismételt
beallitasaval.

« Tartsa lenyomva a Reset (Alaphelyzet) gombot tdbb mint 6t masodpercig, hogy a
rendszert alaphelyzetre vagy a gyari alapértelmezett értékekre allitsa vissza.

«  Gyarialapbeallitasok:

Felhasznalénév / jelszé: ad-| IP-cim: SSID: ASUS
min / admin 192.168.1.1
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Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkiili routerrel kapcsolatban?
» Haszndlati utasitds a tdmogat6 CD-n

+ Online GYIK oldal: http://support.asus.com/faq

»  Muszaki tdmogatds oldal: http://support-org.asus.com/

. Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité itmutatéban talalhatd
Tamogatasi forrovonalat

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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lepakojuma saturs
M RT-N65U M Tikla kabelis
M Mainstravas adapteris M Padomi atrai darba uzsaksanai

M Atbalsta CD (Lietotaja rokasgramata/utilitas) M Garantijas karte

lerices raksturojums
o
e ®
(]
o
(5]
(6]
1) USBLED 6) BarosanasLED 11) Stravas (DC-In) ports
WAN (Interneta) =
2) LANLED 7) ports* 12) stravas
3) WANLED  8) Atiestatifanas 43y ypgpoga
poga
4) 5GHzLED 9) LAN 1 ~4 porti*
5) 2.4GHzLED 10) USB 3.0 porti
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PIEZIMES:

« *WAN un LAN portos ir divi LED gaismas indikatori. Dzeltens LED
gaismas indikators nozimé, ka ir Gigabitu savienojums. Zal$ LED
gaismas indikators nozimé, ka ir 10/100Mbps savienojums.

- USB arejais HDD (cieta diska diskdzinis)/ zibatminas disks:

« Bezvadu marsrutétajs darbojas ar vairumu USB HDD (cieta diska diskdziniem)/
zibatminas diskiem lidz 2TB un atbalsta lasisanas-rakstisanas piekluvi FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 un NTFS.

« Laidrosi atvienotu USB disku, atveriet tikla grafiska lietotaja saskani GUI
(http://192.168.1.1), péc tam lapas Network Map (Tikla karte) augséja labaja
stari nospiediet USB ikonu un Eject USB 1 (Izstumt USB 1).

+ Nepareizi iznemot USB disku, dati var tikt bojati.

+ Laiiepazitos ar datnu sistémas sarakstu un cieta diska nodalijjumiem, ko
atbalsta bezvadu marsrutétajs, apmekléjiet http://event.asus.com/ networks/

disksupport

- Laiiepazitos ar printeru sarakstu, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs, apmekléjiet
@ http://event.asus.com/networks/printersupport
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Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai butu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam pievienotajam

tikla iericém, parliecinieties, ka:

«  bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu bezvadu
parklajumu tikla iericém;

« ierice nav novietota blakus metaliskiem priekSmetiem un tiesa saules gaisma;

+ ierice nav novietota blakus tikai 802,11g vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz datoram
pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem, transformatoriem,
lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovilnu krasnim, ledusskapjiem un citam
rapnieciskam iericém, lai izvairitos no signala traucéjumiem vai zudumiem.

« Laiiegutu labako parklajumu priek$puses-aizmugures virziena, novietojiet bezvadu
marsrutétaju vertikala pozicija.

+  Laiiegutu labako parklajumu augsup-lejup virziena, novietojiet bezvadu marsrutétaju
slipi.

+  Vienmér atjauniniet jaunako programmattru. Apmekléjiet ASUS timek|a vietni http://
www.asus.com, lai iegltu jaunako programmatdru.

| R

\a

\!
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Pirms uzsaksanas

1. lzvelciet un atvienojiet vadus/kabelus no jusu esosa modema piesléeguma

BRIDINAJUMS! Parliecinieties, ka jisu kabela/ADSL modems pirms tam bijis izslégts
vismaz 2 minates.

a: lIzvelciet mainstravas adapteri no kontaktligzdas un atvienojiet to no jasu kabela/ADSL
modema.

b: Atvienojiet tikla kabeli no jusu kabela/ADSL modema.

2. lestatiet savu bezvadu vidi.

a: levietojiet sava bezvadu marsrutétaja mainstravas adaptera lidzstravas izvadu marsrutétaja
lidzstravas ievades porta un pievienojiet adapteri mainstravas kontaktligzdai.

b: Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu datoru ar bezvadu marsrutétaja LAN portu.
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¢ lzmantojot tikla kabeli, savienojiet savu modemu ar bezvadu marsrutétaja WAN portu.

d: levietojiet sava modema mainstravas adaptera lidzstravas izvadu lidzstravas ievades
porta un pievienojiet adapteri mainstravas kontaktligzdai.

3. Atspéjojiet sava datora dazus iestatijumus.

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

C. Atspéjot iezvanpieejas savienojumuy, ja iespéjots.
PIEZIME: Sikaku informaciju par iestatijumu atspéjo3anu datora skatiet sadala Biezak
uzdotie jautajumi (FAQS).
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Sakam rikoties

1. Konfigurgjiet savus bezvadu iestatijumus ar timek|a grafiskas saskarnes

(web GUI) palidzibu.

a: Palaidiet savu timekla parlaku, pieméram, Internet Explorer, Firefox, Google Chrome,
vai Safari.

Welcome toSetup Wizard

d s

PIEZIME: Ja atra iestatidana caur internetu (QIS) automatiski nepalaizas, izpildiet $os
solus, lai manuali palaistu atro iestatisanu caur internetu (QIS):

+ Interneta parlikprogramma ievadiet http://192.168.1.1 un atkartoti palaidiet
atras iestatisanas caur internetu (QIS) vedni.

« Atspéjojiet starpniekswervera iestatijumus, iezvanpieejas savienojumu un iestatiet
savu TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai. Sikak skatieties BieZak uzdotie
jautajumi (FAQS) sadala vai izmantojiet lestatisanas vedni (Setup Wizard) no
atbalsta CD automatiskai diagnostikai.

b: Bezvadu marsrutétaja atras iestatiSanas caur internetu (QIS) funkcija automatiski
nosaka, vai jusu ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savienojuma veids ir Dy-
namic IP (dinamiska IP), PPPoE (divpunktu protokols caur Ethernet), PPTP
(tunelésanas divpunktu protokols), L2TP (2. slana tuneléSanas protokols)
vai Static IP (statiska IP). levadiet savam savienojuma veidam nepiecieSamo
informaciju.

PIEZIME: ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savienojuma veids tiek automatiski
noteikts, kad jas pirmo reizi konfiguréjiet bezvadu marsrutétaju vai kad jasu bezvadu
marsrutétajam tiek atiestatiti rGpnicas iestatijumi.

SVARIGI IEVEROT! legistiet nepieciesamo informaciju par savu interneta savieno-
juma veidu no sava ISP (interneta pakalpojumu sniedzéja).
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c: Pieskiriet tikla nosaukumu (SSID) un
drosibas atslégu 2.4GHz un 5GHz bez-
vadu
savienojumam. Kad tas ir izdarits,
nospiediet Apply (Lietot).

d: Paradas interneta un bezvadu
iestatijumi. Nospiediet Next (Talak), lai
turpinatu.

e: lzlasiet bezvadu tikla savienojuma
norades. Kad tas ir izdarits, nospiediet
Finish (Pabeigt).

PIEZIME: Jus varat pieskirt tikla nosaukumu, kas sastav lidz 32 rakstu zimém.

Biezak uzdotie jautajumi (FAQs)

Izpildot visus solus, es joprojam nevaru piekliit bezvadu marsrutétaja tikla grafiska lietotaja @
(GUI) saskarng, lai konfigurétu bezvadu marsrutétaja iestatijumus.

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
Windows® 7

1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, lai
palaistu timekla parlaku. P
2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet options s
(Interneta opcijas) > Connections (Savienojumi) SrEme | (———
cilnes > LAN settings (LAN iestatijumi).
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3. Lokala tikla (LAN) iestatijumu (Settings) ekrana Lo e e L e
nonemiet kasiti no Use a proxy server for your e
A . A Automatic configuration may override manual settings, To ensure the
LAN (Izmantot starpn|ekserver| LAN). Eﬁufmanua\seﬁmgs,d\sﬂb\e e
v e . . _ Automatically detect settings
4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

7] Use automatic configuration script

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
ial-up or VPN connections).

80

Bypass proxy server for local addresses
oK Cancel
MAC 05 Lmae -
1. lzvélnes josla noklikskiniet uz Safari > Preferences...

> Advanced (Uzlabota) > Change Settings...
(Mainit iestatijumus...) cilnes.

2. No protokolu saraksta atatlasiet FTP Proxy (FTP

starpniekserveris) un Web Proxy (HTTPS) (Timekla
starpniekserveris).

 copher Proxy

Bypass proxy settings for

3. Noklikikiniet uz Apply Now (Lietot tagad) , kad tas
@ izdarits. T

(G]
n =
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

PIEZIME: Sikak par to lasiet parlikprogrammas palidzibas funkcija par starpniekser-
vera atspéjosanu.

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

U =555 Properties = -
Windows® 7 ot g
Connect using:
1. Noklikskiniet Start (Sakt) > Control Panel (Vadibas 2 R Pl GIEFondy e
panelis) > Network and Internet (Tikls un o o o
Internets) > Network and Sharing Center (Tikls & g fvors
un koplietosanas centrs) > Manage network Pl ot o i et

Rawether NDIS 6.X SPR Protocel Driver

Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPVE)
intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/IPv4)

Cen

connections (Parvaldit tikla savienojumus).

2. Atlasiet Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) = rictoyrTopoey DoveyFeporder

(Interneta protokola versija 4 (TCP/IPv4)), tad Corma [ v [ o
noklikSkiniet uz Properties (Rekviziti). s

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default

Discovery Mepper /0 Driver

wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks

M
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3. Laiiegutu iPv4 IP iestatijumus automatiski, aktivizéjiet [ roomieionsqomapopaey LI
Obtain an IP address automatically (legiit IP adresi || [c== st cntnceton
automatiski). Toucanget automatealy Fyou

this capabilty. Othervise, you need to ask your network administrater
for the appropriate TP settngs.

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

e the following IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

Vabdate setings upon ext

MAC OS

1. Ekrana aug3eja kreisaja puse nospiediet Apple ikonu ~ =o° — =
2. Noklikskiniet uz System Preferences (Sistémas e
preferences) > Network (Tikls) > Configure... e Ao T o )

(Konfigurét ...). [ o oo A}

1 Address: 192.168.182.103 (Renew DriCP Lease

3. No TCP/IP cilnes izvélieties Using DHCP (DHCP
(dinamiska hostdatora konfiguracijas) D @
izmantosana), kas | SR
atrodas Configure IPv4 (Konfigurét IPv4) =

1PVG Address: fe80:0000:0000.0000:0211:24fFfe32:b18e

nolaizamaja saraksta. 5
4. Noklikskiniet uz Apply Now (Lietot tagad), kad tas il oo oo Cime ) [Coamvvon )
izdarits.

PIEZIME: Sikak par to lasiet operétajsistémas palidzibas un
atbalsta funkcija par datora TCP/IP iestatijumu konfigurésanu.
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C. Atspéjotiezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

Windows® 7

1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, lai
palaistu timekla parlaku.

2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet options SRR, .
(Interneta opcijas) > Connections (Savienojumi) i
cilnes. D p|

. . = =as . . .

3. lelieciet kasiti pie Never dial a connection (Nekad
nelietot iezvanpieeju). "

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits. -

.
oo

PIEZIME: Sikak par to lasiet parlikprogrammas palidzibas funkcija par iezvana savi-
enojuma iestatijumu atspé&josanu.

D. Aizveriet visas aktivas interneta parlikprogrammas.

Klients nevar izveidot bezvadu savienojumu ar marsrutétaju.

Arpus zonas:

«  Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.
«  Méginiet izmainit kanala iestatijumus.

Autentificésana:

« Izmantojiet kabela savienojumu, lai pievienotos marsrutétajam.
«  Parbaudiet bezvadu drosibas iestatijumus.

«  Nospiediet Reset (Atiestatisana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet nospi-
estu ilgak par piecam sekundém.
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Nevar atrast marsrutétaju:

+  Nospiediet Reset (Atiestatisana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet nospi-
estu ilgak par piecam sekundém.

«  Parbaudiet SSID un Sifrésanas iestatijumus bezvadu parveidotaja.

Nevar pieklut internetam caur bezvadu LAN parveidotaju.

+ Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.

« Parbaudiet, vai bezvadu parveidotajs ir pievienots pareizajam bezvadu
marsrutétajam.

« Parbaudiet, vai izmantojamais bezvadu kanals atbilst kanaliem, kas pieejami jasu
valsti/ regiona.

« Parbaudiet sifréSanas iestatijumus.

+ Parbaudiet, vai ADSL un kabela savienojums ir pareizs.

« Méginiet vélreiz, izmantojot citu Ethernet kabeli.

Ja ADSL "LINK" lampina pastavigi mirgo vai neieslédzas, interneta piekluve nav iespéjama

- marsrutétajs nespéj izveidot savienojumu ar ADSL tiklu.

« Parliecinieties, vai visi kabeli ir kartigi pievienoti.

+ Atvienojiet stravas vadu no ADSL vai kabela modema, pagaidiet dazas minutes, tad
no jauna pievienojiet stravas vadu.

« Ja ADSL gaismina turpina mirgot vai neieslédzas (OFF), sazinieties ar savu ADSL pak-
alpojumu sniedzéju.

Aizmirsu tikla nosaukumu vai drosibas atslégas.

«  Méginiet iestatit tikla savienojumu ar vadiem un atkal konfiguréjiet sifrésanas
iestatijumus.

+  Nospiediet pogu Atiestatit (Reset) ilgak par 5 sekundém, lai atiestatitu vai atjaunotu
sistému uz rpnicas nokluséjuma iestatijumiem.

«  Rapnicas nokluséjuma iestatijumi:

User name / Password: IP address: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1
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Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
+ Lietotaja rokasgramata atbalsta CD

« Tiedsaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
« Tehniska atbalsta vietne: http://support-org.asus.com/

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), kas
noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide)

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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o [T

Pakuotés turinys
M RT-N65U M Kintamosios srovés adapteris
™M Tinklo kabelis M Grei engimo darbui vadovas

M Pagalbinis kompaktinis diskas (naudotojo vadovas / paslaugy programos)
M Garantijos kortelé

PASTABA: jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite su savo
pardavéju.

o
(2]
(]
o
(5]
(6]
s Maitinimo (nuolatinés
1) USBLED 6) MaitinimoLED 11) srovés jvado) prievadas
WAN (interneto) A . -
2) LANLED 7) prievadas* 12) Maitinimo jungiklis
Paleidimo i$
3) WANLED 8) naujo mygtukas 13) WPS mygtukas
LAN1~4
4) 5GHz LED 9) prievadai*
USB 3.0
5) 24GHzLED 10) prievadai*
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PASTABOS:

+ *WAN ir LAN prievaduose yra dvi LED (Sviesos diody) lemputés.
Geltona LED reiskia gigabitine jungtj. Zalia LED reiskia 10 / 100 Mbps
jungtj.

- USB isorinis HDD / atminties diskas:

«+ Belaidis marsruto parinktuvas veikia su daugeliu USB HDD / atminties disky (iki 2
TB), jis palaiko skaitymo ir raSymo prieiga FAT16, FAT32, EXT2, EXT3, NTFS.

- Norédami saugiai pasalinti USB diska, paleiskite internetine grafine sasaja
(http://192.168.1.1), tada puslapio Network Map (tinklo Zemélapis)
virsutiniame desiniajame kampe spustelékite USB piktograma ir Eject USB 1
(iSimti USB 1).

« Netinkamai iSimant USB diska galima sugadinti duomenis.

+ Sarasa faily sistemos ir standziojo disko skaidiniy, suderinamy su belaidziu
marsruto parinktuvy, rasite svetainéje http://event.asus.com/ networks/

disksupport.

+ Su belaidziu marsruto parinktuvu suderinamy spausdintuvy sarasa rasite svetainéje
@ http://event.asus.com/networks/printersupport
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Vietos iSrinkimas belaidziam marsruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidZio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty tinklo jtaisy
bty kuo stipresnis:

«  Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apréptis, reikalinga tinklo
jtaisams, baty maksimali.

+ |taisg statykite toliau nuo metaliniy kliti¢iy ir tiesioginés saulés Sviesos.

+ |taisa statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi” jrenginiy, 2,4 GHz kompiuterio
iSoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony, transformatoriy, galingy
varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy, saldytuvy ir kity pramoniniy
jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

«  Kad bty geresné priekinés ir uzpakalinés dalies apréptis, belaidj kelved;j statykite
vertikaliai.

- Kad blty geresné virsutinés ir apatinés dalies apréptis, belaidj kelved; statykite nuozulniai.

«  Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétuméte naujausias
versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje rasite paskutinius
programinés aparatinés jrangos naujinius.

| R

\a

\
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1. IS elektros lizdo iStraukite dabartinio modemo kistuka, nuo modemo atjunkite visus
laidus / kabelius.

ISPEJIMAS! |sitikinkite, ar jisy kabelinis / ADSL modemas isbuvo i$jungtas bent dvi
minutes.

@ a: Savo belaidZio marsruto parinktuvo kintamosios srovés adapter;j jkiskite j nuolatinés
srovés jéjimo prievada ir jkiskite j elektros lizda.
b: Tinklo kabeliu kompiuterj prijunkite prie belaidzio marsruto parinktuvo LAN prievado.

2. Nustatykite belaide aplinka.

a: Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-In port and plug it to a power outlet.
b: Using the network cable, connect your computer to your wireless router’s LAN port.
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c: Kitu tinklo kabeliu modema prijunkite prie belaidZio marsruto parinktuvo WAN
prievado.

d: Savo modemo kintamosios srovés adapterj jkiskite j nuolatinés srovés jéjimo prievada
ir jkiskite j elektros lizda.

3. Pasyvinkite tam tikras savo kompiuterio nuostatas.

A. Jeijjungtas tarpinis serveris, jj iSjunkite.
B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas biity gaunamas automatiskai.

C. Jei jjungtas telefoninis rysys, jj iSjunkite.

PASTABA: issamesnés informacijos apie tai, kaip pasyvinti kompiuterio nuostatas,
rasite skirsnyje Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK).
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Pradzia

1. Atlikite belaidzio rysio saranka, naudodamiesi saityno grafine naudotojo

sasaja (saityno GUI).

a: Paleiskite savo saityno narsykle, ,Firefox, pavyzdZiui, Internet Explorer”, ,Google
Chrome” arba Safari”.

@ PASTABA: Jei QIS nepaleidZziama automatiskai, atlikite Siuos veiksmus, kad QIS
paleistumeéte rankiniu badu:

+ Savo interneto narsykléje jradykite http://192.168.1.1 ir vél paleiskite sparciosios
interneto sarankos (QIS) vediklj.

« I$junkite tarpinio serverio parametrus ir telefoninj rysj, nustatykite tokius
TCP/IP parametrus, kad IP adresas bty gaunamas automatiskai. ISsamesnés
informacijos rasite skyriuje DaZniausiai uzduodami klausimai (DUK) , taip pat
galite pasinaudoti pagalbiniame kompaktiniame diske, kuris skirtas automatinei
diagnostikai, esanciu sgrankos vedliu.

b: BelaidZio marsruto parinktuvo sparciosios interneto sarankos (QIS) funkcija
automatiskai nustato, ar ISP jungties tipas yra Dynamic IP (dinaminis IP), PPPoE,
PPTP, L2TP ar Static IP (statinis IP). Jveskite bating informacija apie jungties tipa.

PASTABA: Jisy ISP jungties tipas automatiskai nustatomas jums pirma kartg
konfiglruojant belaidj marsruto parinktuva arba tada, kai atkuriamos jsy belaidZio
marsruto parinktuvo

numatytosios nuostatos.

JSPEJIMAS! Bating informacija apie jasy jungimosi prie
interneto tipg gausite i$ interneto paslaugy teikéjo (ISP).
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c: Priskirkite tinklo pavadinima (SSID) ir
saugumo rakta savo 2,4 GHz ir 5 GHz
belaidziam rysiui. Spustelékite Apply
(taikyti), kai viska padarysite.

d: Rodomos jasy internetinio ir belaidzio
rySio nuostatos. Spustelékite Next (ki-
tas) ir teskite.

e: Perskaitykite belaidZio jungimosi
instrukcija. Tai padare spustelékite
Finish(baigti).

Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK)

belaidzio marsruto parinktuvo nuostaty.

A. Jei jjungtas tarpinis serveris, jj iSjunkite.

Windows® 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, kad
paleistumeéte saityno narsykle.

2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options
(Interneto Parinktys) > skirtuka Connections (Rysiai)
> LAN settings (LAN parametrai).
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3. Badami vietinio tinklo (LAN) parametry ekrane, Lo e e L e
nuimkite Zymele nuo Use a proxy server for your S et e
LAN (Naudoti tarpinj serverj savo LAN). B e, sl srcmone s,

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai). ety s

7] Use automatic configuration script

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
ial-up or VPN connections).

80

Bypass proxy server for local addresses
oK Cancel
MAC OS WY
1.

Meniu juostoje spustelékite Safari > Preferences...
(Parinktys...) > skirtuka Advanced (Papildomos) >
Change Settings... (Keisti parametrus...).

2. Protokoly sarase nuimkite zymele nuo FTP Proxy

(FTP tarpinis serveris) ir Web Proxy (HTTPS)

(Saityno tarpinis serveris (HTTPS)). e
3. Tai padare spustelékite Apply now (taikyti dabar).

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

@
0 —
" ik he tock 0 prevent furher changes Chasistme) | Apeiy Now

PASTABA:

Savo narsyklés zinyne ieskokite informacijos, kaip iSjungti jgaliotajj
serverj.

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas bity gaunamas automatiskai.
U == Properties. y— =
Windows® 7 [ st
Connect using:
1. Spustelékite Start (Pradéti) > Control Panel 8 e P GOE el oo
(Valdymo skydas) > Network and Internet (Tinklas S
ir Internetas) > Network and Sharing Center e
(Tinklas ir bendrinimo centras) > Manage network p.dPSHMM*
connections (Tvarkyti tinklo rysius).
.. . . intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/IPv4)
2. Pasirinkite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) e R R
(4 interneto protokolo versija) (TCP/IPv4), tada =] =
spustelékite Properties (Ypatybés). e et ot Tt
across diverse interconnected networks.
83
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3. Norédami automatiskai gauti iPv4 IP It ProtcalVesion 4 ICOP ) Propetiey |0l
nuostatas, varnele pazymékite Obtain an IP address | [« [s=nmscniasan]
automatically (IP adresa gauti automatiskai). B S st
T

4, Tai padare spustelékite OK (Gerai).

e the following IF address:

@ Obtain DS server address automatically
Following DNS server a deresses

Vabdate setings upon ext

MAC 0S

1. Spustelékite ,Apple” piktograma &, esancia jusy
ekrano virsuje, kairéje puséje.

2. Laukelyje System Preferences (Sistemos parinktys) =
> Network (Tinklas) > Configure... (Saranka...). [t 5|

3. Atvére kortele TCP/IP, pasirinkite e
Using DHCP (naudojant DHCP) i$ isskleidZziamojo

255.255.255.0 DHCP Client ID:

o requres)
192.168.182.250

saraso Configure IPv4 (konfigaruoti IPv4). T —
4. Taipadare spustelékite Apply now (taikyti dabar). e s R

Ve o Crssrme) |Crmrnond)

PASTABA: Issamesnés informacijos, kaip sukonfigliruoti savo
kompiuterio TCP/IP nuostatas, rasite savo operacinés sistemos zinyne, taip pat galite
pasinaudoti pagalbos funkcija.
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Windows® 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, kad
paleistumeéte saityno narsykle.

Gerera [secriy

jacy | Conter

o
UG Tosctuom et comecion, ek
set

Diskup and

2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options T
(Interneto parinktys) > skirtuka Connections (Rysiai). [Casrn. ]

3. Pazymékite Never dial a connection (Niekada e ———
nesijungti telefonu). B

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai). - et

Setdefault

Local Area Network (LaN) settings

o ki s

Lan iy
Choose Settings above for dik-up settings

] [ o

PASTABA: Pasinaudokite narsyklés pagalbos funkcija ir suraskite informacija, kaip
isjungti telefoninio rysio nuostatas.

D. Uzdarykite visas veikiancias interneto narsykles.

Kitas jtaisas negali uzmegzti belaidzio rysio su marsruto parinktuvu.

Per toli:

« Marsruto parinktuva pastatykite arc¢iau jtaiso, kuriam reikalingas belaidis rysys.
«  Pabandykite pakeisti kanalo nuostatas.

Ta patumo nustatymas:

«  Prie marsruto parinktuvo junkite laidu.

+  Patikrinkite belaidZio rysio saugos nuostatas.

« llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj ,Reset” (at-
statymo) mygtuka.
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Nepavyksta rasti marsruto parinktuvo:

« llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj,Reset” (at-
statymo) mygtuka.

- Patikrinkite belaidzio adapterio nuostatas, pavyzdziui, SSID ir Sifravimo nuostatas.

Internetas nepasiekiamas naudojantis belaidziu LAN adapteriu.
« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas
belaidis rysys.

- Patikrinkite, ar belaidZio rysio adapteris prijungtas prie reikiamo belaidzio marsruto
parinktuvo.

« Patikrinkite, ar naudojamas belaidis kanalas atitinka jasy Salyje / vietovéje prieinamus
kanalus.

- Patikrinkite Sifravimo nuostatas.
« Patikrinkite, ar tinkamas ADSL arba kabelinis rysys.
« Pabandykite naudoti kitg eterneto kabelj.

Jei nuolat blyksi ASDL LINK lemputé arba ji nedega visai, nepavyksta prisijungti prie
interneto - marsruto parinktuvas negali uzmegzti rysio su ADSL tinklu.

« |sitikinkite, ar tinkamai prijungti visi kabeliai.

+ Nuo ADSL arba kabelinio modemo atjunkite maitinimo laida, palaukite kelias min-
utes, tada laida vél prijunkite.

+ Jei ADSL lemputé vis dar blyksi ar NEDEGA, susisiekite su savo ADSL paslaugy teikéju.

pamirsau tinklo pavadinima arba saugos raktus.

« Pabandykite vél nustatyti belaidj rysj ir atlikti Sifruotujy parametry saranka.

« llgiau kaip penkias sekundes spauskite paleidimo i$ naujo mygtuka, kad sistema
pasileisty i$ naujo arba buty atkurti sistemos numatytieji parametrai.
«  Gamykloje numatyti parametrai:

Naudotojo vardas / IP adresas: SSID: ASUS
Slaptazodis: admin / admin 192.168.1.1
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kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?

» Naudotojo vadove, kurj rasite pagalbiniame kompaktiniame diske

+ Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
« Techninés pagalbos svetainéje http://support-org.asus.com/

- Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateiktg informacijg
apie pagalba telefonu.

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Zawartos¢ opakowania

M RT-N65U M Adapter zasilania

M Kabel sieciowy M Instrukcja szybkiego uruchomienia
M Pomocniczy dysk CD (podrecznik, narzedzia)

M Karta gwarancyjna

UWAGA: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw skontaktuj sie ze
sprzedawca.

© 6 00 O

7

1) PortyUsB20 6) [ioda LEDzasi-qq) FOUL wefScla zasiants
2) Bil\?\lda LED 7) E:{;‘*WAN (Inter- 12) Wiacznik zasilania

3) \?\}Xﬁa LED  8) PprzyciskReset 13) Przycisk WPS

a) 5D(i;°|f|j; LED  9) |AN1~4porty* Dioda LED LAN

5) DicdalED  qg) DiodalEDUSE Dioda LED WAN
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PASTABOS:

. *Dostepne s3 dwie diody LED na porcie WAN i LAN. Zétte $wiatto diody
LED oznacza potaczenie Gigabit. Zielone swiatto diody LED oznacza
potaczenie 10/100Mbps.

- USB isorinis HDD / atminties diskas:

«+ Belaidis marsruto parinktuvas veikia su daugeliu USB HDD / atminties disky (iki 2
TB), jis palaiko skaitymo ir raSymo prieiga FAT16, FAT32, EXT2, EXT3, NTFS.

- Norédami saugiai pasalinti USB diska, paleiskite internetine grafine sasaja
(http://192.168.1.1), tada puslapio Network Map (tinklo Zemélapis)
virsutiniame desiniajame kampe spustelékite USB piktograma ir Eject USB 1
(iSimti USB 1).

« Netinkamai iSimant USB diska galima sugadinti duomenis.

+ Sarasa faily sistemos ir standziojo disko skaidiniy, suderinamy su belaidziu
marsruto parinktuvy, rasite svetainéje http://event.asus.com/ networks/

disksupport.

+ Su belaidziu marsruto parinktuvu suderinamy spausdintuvy sarasa rasite svetainéje
@ http://event.asus.com/networks/printersupport
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Vietos iSrinkimas belaidziam marsruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidZio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty tinklo jtaisy

bty kuo stipresnis:

«  Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apréptis, reikalinga tinklo
jtaisams, baty maksimali.

+ |taisa statykite toliau nuo metaliniy kliti¢iy ir tiesioginés saulés Sviesos.

+ |taisg statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi” jrenginiy, 2,4 GHz kompiuterio
iSoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony, transformatoriy, galingy
varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy, saldytuvy ir kity pramoniniy
jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

« Dla zapewnienia najlepszego zasiegu przéd-do-tyt, router bezprzewodowy nalezy
umiesci¢ w pozycji pionowej.

+ Dla zapewnienia najlepszego zasiegu géra-do-dét, router bezprzewodowy nalezy
umiesci¢ w pozycji nachylone;j.

«Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétuméte naujausias
versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje rasite paskutinius
programinés aparatinés jrangos naujinius.

o

\a

\
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OSTRZEZENIE! Pamieta¢ o tym, aby modem kablowy/ADSL byt wylaczony przez co
najmniej dwie minuty.
a: Whytaczyc zasilacz z gniazdka sieciowego i odtaczy¢ go od modemu kablowego/ADSL.
b: Odtaczyc¢ kabel sieciowy od modemu kablowego/ADSL.

2. Skonfiguruj sSrodowisko bezprzewodowe.

a: Wiéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego do gniazda wejscia pradu statego
odbiornika i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.

b: Uzywajac kabla sieciowego, podtagcz komputer do gniazda sieci lokalnej routera
bezprzewodowego.
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c: Uzywajac drugiego kabla sieciowego, podtacz modem do gniazda sieci WAN routera
bezprzewodowego.

d: W6z wtyczke zasilacza pragdu przemiennego modemu do gniazda wejscia pradu
statego i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.

3. Wylaczenie niektorych ustawienn komputera.

A. Wylaczyc serwer proxy jezeli jest wiaczony
B. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.

C. Wylaczyc¢ potaczenie dial-up jezeli jest wiaczone.
UWAGA: Dalsze informacje dotyczace wytgczania ustawien
komputera, sprawdz w czesci Czesto zadawane pytania (FAQ).
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Wprowadzenie

1. Skonfiguruj ustawienia sieci bezprzewodowej za pomoca sieciowego graficznego

interfejsu uzytkownika (web GUI).

a: Uruchom przegladarke sieciowa taka jak Internet Explorer, Google, Chrome Firefox
lub safari.

@ UWAGA: Jesli QIS nie uruchamia sie automatycznie, wykonaj podane czynnosci w
celu recznego uruchomienia QIS:

+ W przegladarce sieci web, wprowadz adres http://192.168.1.1 i uruchom
ponownie kreatora QIS (Quick Internet Setup [Kreator szybkich ustawien
potaczenia z Internetem]).

+ Disable the proxy settings, dial-up connection, and set your TCP/IP settings to
automatically obtain an IP address. For more details, refer to the Czesto zadawane
pytania section or use the Setup Wizard in the support CD for auto-diagnosis.

b: Funkcja routera bezprzewodowego QIS (Quick Internet Setup [Kreator szybkich
ustawien potaczenia z Internetem]), automatycznie wykrywa typ pofaczenia ISP Dy-
namic IP (Dynamiczne IP), PPPoE, PPTP, L2TP i Static IP (Statyczne IP). Wprowadz
niezbedne informacje dla danego typu pofaczenia.

UWAGA: Automatyczne wykrywanie typu potaczenia z ISP ma miejsce, przy pier-
wszym konfigurowaniu routera bezprzewodowego lub po zresetowaniu routera
bezprzewodowego do ustawierr domysinych.

WAZNE! Uzyskaj niezbedne informacje o typie potaczenia z Internetem, od ISP (In-
ternet Service Provider [Dostawca ustugi potaczenia z Internetem]).
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c: Przydziel nazwe sieciowa (SSID) i klucz
zabezpieczenia dla potaczenia
bezprzewodowego 2,4GHz i 5GHz. Po
zakonczeniu kliknij Apply (Zastosuj).

d: Wyswietlane sg
ustawienia pofaczenia z
Internetem i potaczenia
bezprzewodowego. Kliknij Next (Dalej),
aby kontynuowac.

e: Przeczytaj instrukcje potaczenia bez-
przewodowego. Po wykonaniu, kliknij
Finish (Zakoncz).

Czesto zadawane pytania (FAQ)

Po wykonaniu kolejnych czynnosci, nadal nie moge uzyskac¢ dostepu do graficznego
interfejsu uzytkownika routera (web GUI) w celu konfiguracji ustawien routera
bezprzewodowego.

A. Wylaczyc serwer proxy jezeli jest wigczony.
Windows® 7

1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu S —— k pe——
uruchomienia przegladarki internetowe;j. A g
2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet options bk

(Opcje internetowe) > zaktadke Connections e

(Potaczenia) > LAN settings (Ustawienia sieci LAN).
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3. Na ekranie Local Area Network (LAN) Settings Lo e e L e
(Ustawienia sieci lokainej (LAN)) odznacz opcje Use  EEREESER 2 Ll b
a proxy server for your LAN (Uzyj serwera proxy Ee of manual setiings, disabe automatc configuration
. . Automatically detect settings
dla slec'[ LAN)' ) .. . [ use automatic configuration seript
4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK.

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
ial-up or VPN connections).

80 Advanced
Bypass proxy server for local addresses

MAC OS s

« = NGO

Showall_ DisplaysSound | Network st

1. W pasku menu, kliknij polecenie Safari >
Preferences... (Preferencje...) > zaktadke Advanced
(Zaawansowane) > Change Settings... (Zmien

ustawienia...).
2. Na liscie protokotéw usun zaznaczenie FTP Proxy . !
(Proxy FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Proxy www e
(HTTPS)). st
3. Po zakonczeniu kliknij przycisk Apply Now (Zasto- o s 0 ®
@ suj teraz).

n —
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

UWAGA: Sprawdz funkcje pomocy przegladarki w celu uzyskania szczegétowych
informacji i wytaczaniu serwera proxy.

B. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.

U == Properties. y— =
Windows® 7

Networking

Connect using:

1. Kliknij przycisk Start > Control Panel (Panel

¥ Realiek PCle GBE Family Cortrollr

Sterowania) > Network and Internet (Siec' i Internet) ‘This cornection uses the following tems:
> Network and Sharing Center (Centrum sieci i S e
udostepniania) > Manage network connections ol eond

File and Prnter Sharing for Microsoft Networks

Fawether NDIS 6 X SPR Protocol Diver
Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPVE)
intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/IPv4)

T Gpology Discovery Mapper 1/0 Driver

(Zarzadzaj potaczeniami sieciowymi).
2. Zaznacz opcje Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) e e

(Protokot internetowy w wersji 4 (TCP/IPv4)), a i P
nastepnie kliknij przycisk Properties (Wkasciwosci). Do

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks
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®

3. Aby automatycznie uzyskac ustawienia IP iPv4, za-
znacz Obtain an IP address
automatically (Uzyskaj adres IP
automatycznie).

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK.

MACOS

2. Kliknij przycisk System Preferences (Preferencje
systemowe) > Network (Sie¢) > Configure...
(Konfiguruij...).

3. W zaktadce TCP/IP, wybierz Using DHCP (Uzywanie
DHCP), na rozwijanej liscie Configure IPv4 (Konfigu-
racja IPv4).

Po zakoniczeniu kliknij przycisk Apply Now (Zasto-
suj teraz).

UWAGA:
kania szczegotowych informacji o konfigurowaniu ustawien TCP/IP komputera.
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Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv) Properties,

=

General | Alternate Configuration

Youcanget sutomatically if

for the appropriate TP settngs.

an 1P eddress cutomataly

e the following IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

this capabilty. Othervise, you need to ask your network administrater

1. Kliknij ikone Apple & w gornym, lewym rogu ekranu.

Validate settings upen exit
« &
Show: [ Built. 2]
[ TCP/IP | PPPOE  AppleTalk  Proxies  Ethernet
[Commre s (wang ovce gl
1P Address: 192.168.182.103 (Renew ORGP Lesse
s
@
A

Sprawdz pomoc systemu operacyjnego i funkcje pomocy w celu uzys-
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C. Wylaczyc potaczenie dial-up jezeli jest wigczone.

Windows® 7

Gerera [secriy

1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu @ qmm
uruchomienia przegladarki internetowe;j.

2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet options B
(Opcje internetowe) > zakfadke Connections [ ]
(Potaczenia). = v (oo

Choose Settngs
server for a conv

[

3. Zaznaczy¢ opcje Never dial a connection (Nigdy nie
wybieraj potaczenia).

4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK. st o :

| 2ol 9 s comectons

Lan iy
Choose Settings above for dik-up settings

Setdefault

] [ o

UWAGA: Sprawdz funkcje pomocy przegladarki w celu uzyskania szczegétowych
informacji o ustawieniach wytaczania potaczenia dial-up.

D. Zamknij wszystkie uruchomione przegladarki sieci web.

Klient nie moze ustanowic¢ potaczenia bezprzewodowego z routerem.

Poza zakresem:

«  Przesun router blizej klienta bezprzewodowego.
«  Sprébuj zmieni¢ ustawienia kanatow.

Uwierzytelnianie:
«  Uzyj potaczenia przewodowego do potaczenia z routerem.
- Sprawdz ustawienia zabezpieczenia potaczenia bezprzewodowego.
+  Nacis$nij przycisk Reset (Zeruj) na tylnym panelu na wiecej niz pie¢ sekund.
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Nie mozna znalez¢ routera:
« Naci$nij przycisk Reset (Zeruj) na panelu tylnym
na dtuzej niz piec¢ sekund.
«  Sprawdz ustawienie adaptera bezprzewodowego, takie
jak SSID i ustawienia szyfrowania.

Nie mozna uzyskac dostepu do Internetu poprzez adapter bezprzewodowe;j sieci LAN.

«  Przesun router blizej klienta sieci bezprzewodowe;j.

« Sprawdz, czy adapter sieci bezprzewodowej jest podtaczony do prawidtowego
routera bezprzewodowego.

«  Sprawdz, czy uzywany kanat transmisji bezprzewodowej jest zgodny z kanatami
dostepnymi w danym kraju/regionie.

« Sprawdz ustawienia szyfrowania.
«  Sprawdz, czy prawidtowo dziata potaczenie ADSL lub potaczenie kablowe.
«  Sprébuj ponownie uzywajac innego kabla Ethernet.

Jesli kontrolka ADSL “LINK (LACZE)" $wieci statym Swiattem lub jest wytaczona, dostep do
Internetu nie jest mozliwy - router nie moze nawiagzac potaczenia z sieciag ADSL. @

«  Upewnij sie, ze wszystkie kable sg prawidtowo podtaczone.

«  Odfacz przewdd zasilajacy od modemu ADSL lub modemu kablowego, zaczekaj kilka
minut, a nastepnie podtgcz ponownie.

« Jesli kontrolka ADSL swieci statym swiattem lub pozostaje WYLACZONA, skontaktuj
sie z dostawca ustugi ADSL.

Zapomniano nazwy sieci lub kluczy zabezpieczenia.

«  Sprobowac ustanowic potgczenie przewodowe i ponownie skonfigurowac
ustawienia szyfrowania sieci.

+ Nacisna¢ przycisk Reset na dtuzej niz pie¢ sekund, aby wyzerowac lub przywrécic¢
domyslne ustawienia systemu.
« Ustawienia domyslne:

Nazwa uzytkownika/Hasto:| Adres IP: SSID: ASUS
admin /admin 192.168.1.1

98

‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 98 @ 6/1912 5:40:30 PM‘ ‘



Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?

+ Instrukcja obstugi umieszczona na ptycie CD ze sterownikami

« Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
+ Portal wsparcia technicznego: http://support-org.asus.com/

«  Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.

0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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Continutul pachetului

M RT-N65U M Reteaua de cablu
M Incércitor M Ghid rapid de pornire
M CD (Manual/utilitare) M Card de garantie

o
° @
o
o
(5]
(6]
1) LEDUSB 6) Ledalimentare 11) Port alimentare (intrare DC)
2) LEDLAN 7) PortWAN (Internet) * 12) intrerupator
3) LEDWAN 8) Buton resetare 13) Buton WPS
4) LED5GHz 9) Porturi LAN 1 ~ 4%
5) LED24GHz 10) Porturi USB 3.0*
100
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+ *Existd doud LED-uri in porturile WAN si LAN. LED-ul galben denota
conexiunea Gigabit. LED-ul verde denotd conexiunea de 10/100 Mbps.

+ Unitate de hard disk externa/unitate flash pentru USB:

+ Ruterul fard fir functioneaza cu majoritatea unitatilor de hard disk/unitatilor
flash pentru USB de pana la 2 TO si accepta acces la citire-scriere pentru FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 si NTFS.

+ Pentru a elimina in siguranta unitatea USB, lansati interfata graficd Web
(http://192.168.1.1), apoi in coltul din dreapta sus al paginii Network Map (Harta
retea), faceti clic pe pictograma USB si faceti clic pe Eject USB 1 (Scoatere USB 1).

« Eliminarea incorecta a unitatii USB poate sa cauzeze coruperea datelor.

+ Pentru lista sistemelor de fisiere si a partitiilor de hard disk pe care le accepta
ruterul fard fir, vizitati http://event.asus.com/ networks/disksupport

+ Pentru lista imprimantelor pe care le accepta ruterul fara fir, vizitati
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele de retea
conectate la acesta, asigurati-vd ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima pentru
dispozitivele de retea.

«  Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

«  Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz, echipamente
periferice de 2,4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir, transformatoare,
motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare cu microunde, frigidere si alte
echipamente industriale pentru a preveni interferentele sau pierderea semnalului.

+  Pentru o acoperire optima din fata in spate, asezati ruterul fara fir in pozitie verticala.
«  Pentru o acoperire optima de sus pana jos, asezati ruterul fara fir in pozitie inclinata.

+ Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS la adresa
http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari de firmware.
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ATENTIE! Asigurati-va cd modemul dvs. de cablu/ADSL a fost oprit timp de doua
minute cel putin.

a: Deconectati adaptorul de c.a. de la priza electrica si deconectati-l de la modemul de
cablu/ADSL.

b: Deconectati cablul de retea de la modemul dvs. de cablu/ADSL.

2. Configurati mediul dvs. wireless.

a: Introduceti adaptorul c.a. al ruterului fara fir in portul DC-In si conectati-l la o priza
electrica.

b: Utilizdnd cablul de retea, conectati computerul la portul LAN al ruterului fara fir.
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c: Cu ajutorul unui alt cablu de retea, conectati modemul la portul WAN al ruterului fara
fir.

d: Introduceti adaptorul c.a. al modemului in portul DC-In si conectati-l la o priza
electrica.

3. Dezactivati anumite setdri de pe computer.

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

C. Dezactivati conexiunea pe linie comutata, daca este activata.

NOTA: Pentru mai multe detalii privind dezactivarea setérilor computerului, consultati
sectiunea Intrebadri frecvente.
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Notiuni de baza

1

. Configurati setdrile retelei fara fir prin intermediul interfetei grafice cu utilizatorul

prin Web (GUI web).

Lansati browserul dvs. de Web precum Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, sau
Safari.

Welcome to Setup Wi

ASUSRT-N65U

NOTA: Daci functia QIS nu se lanseaza automat, urmati acesti pasi pentru a lansa
manual functia QIS:

- In browserul Web, introduceti http://192.168.1.1 si executati din nou Expertul QIS
(Quick Internet Setup - Configurare rapidd la Internet).

- Dezactivati setarile proxy, conexiunea pe linie comutata si stabiliti setarile TCP/IP
sa obtind automat o adresa IP. Pentru detalii suplimentare, consultati sectiunea
Intrebadri frecvente sau utilizati Expertul pentru configurare de pe CD-ul furnizat
pentru diagnoza automata.

Functia QIS (Quick Internet Setup - Configurare rapida la Internet) a ruterului fara fir

detecteaza automat daca tipul de conexiune de la furnizorul de servicii Internet este

Dynamic IP (IP dinamic), PPPoE , PPTP, L2TP si Static IP (IP static). Introduceti

informatiile necesare pentru tipul de conexiune.

NOTA: Detectarea automats a tipului de conexiune de la furnizorul de servicii Inter-
net are loc atunci cand configurati ruterul fara fir pentru prima data sau atunci cand
ruterul fard fir este reinitializat la setarile implicite.

AVERTISMENT! Obtineti informatiile necesare referitoare la tipul de conexiune la
Internet de la furnizorul dvs. de servicii Internet.
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c: Atribuiti numele de retea (SSID) si cheia
de securitate pentru conexiunea fara fir
de 2,4 GHz si 5 GHz. Faceti clic pe Apply X :
(Aplicare) cand ati terminat.

d: Se afiseaza setarile dvs.
Internet si fara fir. Faceti clic pe Next
(Urmatorul) pentru a continua.

e: Cititi asistentul de instruire pentru
conexiunea la retea fara fir. Cand ati
terminat, faceti clic pe
Finish (Terminare).

NOTA: Puteti atribui un nume de retea de pana la 32 de caractere.

Intrebari frecvente

Dupa ce urmez pasii, nu reusesc sa accesez interfata grafica de utilizator Web (interfata
grafica Web) a ruterului fara fir pentru a configura setarile ruterului fara fir. @

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
Windows® 7

1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a lansa |
browserul web.

Gerera [ seari [ i

o Tosctwminienst
Setm

Dial-up

&5 Access RD Netwerk Resources -Go to von.as| Add

=

2. Faceticlic pe Tools (Instrumente) > Internet options
(Optiuni Internet) > fila Connections (Conexiuni) >
LAN settings (Setari LAN).
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3. Din ecranul Local Area Network (LAN) Settings Loal A Mo e —
(Setéri pentru reteaua locala (LAN)), debifati i e—
optiunea Use a proxy server for your LAN Ee of manual setiings, disable automaic configuration

qH x Automatically detect settings
(Utilizare server proxy pentru reteaua locala). Shmaaaa
4. Faceti clic pe OK cand ati terminat. ks
Proxy server

ial-up or VPN connections).

| Use 2 roxy server for your LAN (These settings wil ot apply to |

C o | cne
MAC OS '”;" =ae a =
1. De pe bara de meniu, faceti clic pe Safari > - M%
Preferences... (Preferinte...) > fila Advanced O —
(Complex) > Change Settings... (Modificare
setari...)
2. Din lista de protocoale, deselectati FTP Proxy si Web
Proxy (HTTPS). ER
3. Faceti clic pe Apply Now (Se aplica acum) cand ati ]
terminat.

@ ¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

(G]
n
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

NOTA: Consultati caracteristica de ajutor a browserului pentru detalii despre
dezactivarea serverului proxy.

B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

Windows® 7

U =555 Properties -
T
1. Faceti clic pe Start > Control Panel (Panou de —
control) > Network and Internet (Retea §i Internet) & Reatek PCle GBE Famiy Cortroler
> Network and Sharing Center (Centru de retea o et
si partajare) > Manage network connections T Gt o s et

(Gestionare conexiuni retea).

2. Selectati Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(Protocol Internet versiunea 4 (TCP/IPv4)), apoi
faceti clic pe Properties (Proprietati).

Q05 Packet Schecuier
File and Prnter Sharing for Microsoft Networks

Rawether NDIS 6.X SPR Protocel Driver

ntemet Protocol Version b (TCF/IPVE)
Intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/IPv4)

per Toa Discovery Mapper /0 Diiver
-+ Link-Layer Topology Discovery Responder

Instal Uninstal Froperies

Description

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks
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3. Pentru a obtine automat setérile IP iPv4, bifati Obtain  [rerroeeen s romapeme Lok
an IP address General | Aliemate Configuration
automatically (Se obtine automat o adresa IP). ke e et

for the appropriate TP settngs.

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

e the following IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

DN server

Vabdate setings upon ext

MACOS

1. Faceti clic pe pictograma Apple & localizata in partea ccc

s : = a -
stanga sus a ecranului. o S
2. Faceti clic pe System Preferences (Preferinte sistem) e
> Network (Retea) > Configure... (Configurare...). o)

[contiaure v using orice :|

3. Infila TCP/IP, selectati Using DHCP (Se utilizeaza e
DHCP) din lista verticala S s owraenn
Configure IPv4 (Configurare IPv4). @

DNS Servers: [192.168.128.10 Opsonan

4. Faceti clic pe Apply Now (Se aplica acum) cand afi e ee—
terminat. P Adress: ¢800000.0000.0000.0211 24532 b15e
®

U
1 s ne o o revens s changes. i) | Caoiyow ) |

NOTA: Consultati caracteristica de ajutor si asistentd a sistemului de operare pentru
detalii despre configurarea setarilor TCP/IP ale computerului.
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C. Dezactivati conexiunea pe linie comutatd, daca este activata.

Windows® 7 -

General [ searty | prvecy | Gontent | Carmectons [programs | Advanced

. . |
1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a lansa T —
2
browserul web.
2. Faceticlic pe Tools (Instrumente) > Internet options e ‘
(Optiuni Internet) > fila Connections (Conexiuni). Lo ]
e — 7|
3. Bifati Never dial a connection (Nu se apeleaza e —
niciodata o conexiune).
4. Faceti clic pe OK cand ati terminat. B il st
Local Area Network (LAN) settings ——————————————————
[| s

NOTA: Consultati caracteristica de ajutor a browserului pentru detalii despre
dezactivarea setdrilor de conexiune pe linie comutata.

D. inchideti toate browserele Web in executie.

Clientul nu poate stabili o legatura wireless cu routerul.

In afara razei:

+ Puneti routerul mai aproape de clientul wireless.
- Incercati sa schimbati setarile canalului.

Autentificare:

« Folositi conexiune cu cablu pentru a vd conecta la router.
+ Verificati setarile de securitate wireless.
« Apasati butonul Resetare mai mult de cinci secunde de pe panoul din spate.
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Nu poate gasi routerul:

« Apasati butonul Resetare de pe panoul din spate pentru mai mult de cinci secunde.
«  Verificati setarea adaptorului wireless precum SSID si setarea de criptare.

Nu poate accesa la internet prin adaptorul LAN wireless

+ Mutati routerul mai aproape de clientul wireless.
« Verificati daca adaptorul wireless este conectat corespunzator la router.

- Verificati daca canalul wireless in uz este conform cu canalele disponibile in zona/
tara dvs.

- Verificati setarile de criptare.
« Verificati daca conexiunea ADSL sau a cablului este corecta.
- Reincercati folosind un alt cablu Ethernet.

Daca lumina “link-ului” ADSL clipeste incontinuu sau e stinsa permanent, accesul la internet
nu este posibil - routerul nu poate stabili legatura la reteaua ADSL.
+ Asigurati-va ca toate cablurile sunt corect conectate.

+ Deconectati cablul de curent de la modemul de cablu sau ADSL, asteptati cateva
minute si reconectati. @

« Daca lumina de la ADSL continud sa clipeasca sau sa fie stinsd, contactati furnizorul
dvs de servicii ADSL.

Numele retelei sau cheile de securitate nu sunt memorate.

. Incercati sa configurati conexiunea prin cablu si configurati din nou setarile de crip-
tare.

« Apasati pe butonul Reset (Resetare) mai mult de cinci secunde pentru a reseta sau
restabili sistemul la setarile implicite din fabrica.

« Setarile implicite din fabrica:

Numeutilizator/Parola:| Adresa IP: SSID: ASUS
admin/ admin 192.168.1.1
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Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

« Manualul de utilizare de pe CD-ul furnizat

« Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/faq

+ Site de asistenta tehnica: http://support-org.asus.com/

+ Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din Ghidul

suplimentar
SUPPORT HOTLINE
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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o [T

Komnnext noctasiu

V1 becnpoBogHoii poytep RT-N65U YCeteBoii kabesnb
V1 bnok nntanmsi ¥l Kpatioe pykoBoAcTBO
vl KoMmnakT-gucK (pyKoBOACTBO Mosb30Batens/ yTunntel) VI apaHTWiiHbIA Ta/noH

TTPUMEYAHUA:

 Ecnn Kakne-nnbo aneMeHTbl KOMIIEKTAa NMOCTaBKM OTCYTCTBYIOT MW MOBPEXAEHBI,
obpatutece B cnyxby texnoggepxku ASUS. Homepa teneghoHOB ropsiyei nnHWn
1y Obl TEXHNYECKOI NOAAEPIKKM CMOTPHUTE B KOHLIE 3TOI0 PYKOBOACTBA.

+ CoxpaHnTe OpUrMHanbHYl0 YnaKkoBKy Ha CJy4ai, ecnn B 6yaywem noTpebyetcs
rapaHTuiiHoe 06Cy)XUBaHNe, HAaNPUMEeP PEMOHT MIT 3aMEHa.

AnnaparHbie QyHKUNH
o
2]
o
o
(5]
(6]
1) WxpnukaTtop 6) UxpnkaTtop 1) Pasvem nutanus (DC-
USB nnTaHns In)
2) leﬂukarop 7) ng;n"e”{)‘b’ 12)  KHonka nutauus
3) quyfkarop 8) Kwonkacbpoca 13) WPS KHonka
5y Moptel LAN 1
9 UHAMKaTOP 9) ~4*
24y Moptel USB
%) UHAMKaTOpP 10) 3.0*
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TIPUMEYAHUA:

*Moptei WAN u LAN ocHaueHsl ABYMSi MHAWUKaTopamy. MKentblii
WHANKATOp O3Ha4aeT rurabutHoe MoAKMYeHne. 3eneHblii NHANKATop
o3Hayaer 10/100M6uT/c noaxstoYeHme.

Brewnwii USB HDD/gpnaww-gnck

« becnipoBogHoii poytep pabotaet ¢ 6onblunHcTBOM USB )ecTKux AMCKOB/ hnalw-
AnckoB (pasmepom go 2 T6) u nogaepxnBaeT yteHue n 3anuce Ans FAT16, FAT32,
EXT2, EXT3 n NTFS.

«fns  6e3sonacHoro u3Bnevyewnss USB paucka 3anyctute  Be6-uHTEpgheiic
(http://192.168.1.1), 3atemM Hawmute Remove Ha ctpanuye Network Map page >
External USB disk status > Safely Remove disk.

. HenpaBManoe usBneyexne USB gncka Moxet NpHUBeCTH K NoTepe JaHHbIX.

« CnucoK noaaepxnBaeMblX (hainoBbIX CUCTEM M pa3fesioB AN XeCTKoro Aucka
cMoTpuTe Ha cTpaHuue http://event.asus.com/networks/disksupport

Cnncok noAAepXuBaeMbIX MPUHTEPOB CMOTPUTE Ha cTpaHuye hitp://event.asus.com/

networks/disksupport
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Paamelyexne poytepa

Ansa ynydwenns 6ecnpoBogHONA CBA3M MeXAY 6ecrpoBOAHbIM POYTEPOM M CeTeBbIMU
ycTpoiicTBamy, NOAKIIOYEHHbIMMU K HEMY, BbIMOHUTE CEAytoLyee:

«  [MomecTute becnpoBogHoii poyTep B LeHTpe 6ecrpoBOAHOM CEeTH AN MaKCUMANbHOrO
TTOKPBITHS.

+  [omectute ycrpoﬁcho rnojasblue OT MeTannn4eckux nperpag n npsiMbiX COJTHeYHbIX nyqeﬁ.

«  [ina npegoTBpalyeHns NoOMeX NOMeCTUTE YCTPOMCTBO Nojanslue OT YCTPOMCTB CTaHAapTa
802.11g unm yctpoicts, pabotatowmux Ha Yactote 20 My wan 2.4y, yetpoiicts Bluetooth,
becripoBo/HbIX TeNehoHOB, TPAHCHOPMaTOPOB, MOLLHLIX ABUraTeNe, (YrI0oPecLIeHTHbIX famn,
MUKPOBOJHOBBIX Jy4eH, X0NI0AN/IbHUKOB U AIPYroro NPOMbILLSIEHHOro 060pyA0BaHHS.

«  /[lna xopowero npuema curHana B ropu30oHTasIbHOM HaNpaBieHuu PacrnosioxuTe poyTep B
BEPTHKANIbHOM MOSIOXKEHNH.

o [na Xopowero npueMa curHana B BepTUKaJlbHOM HanpaBJieHUU pacriojioxute poytep B
HaKJ10HHOM I10J10XKeHUN.

Hcnonb3yiite nocnesHIow nNpoLwnBKy. [ina nonyyeHus: nogpo6Hoi UHGopMaLMn 0 Hanudum
cBexeit npowwnsku nocetute caint ASUS http://www.asus.com.
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lMogroroBKa

1. OTKNOYNTe NPoBoJa/kabenn oT Mogema.

BHUMAHUE! Yb6eautecnh, 4To KabenbHbii/ADSL Mogem Obin BbIK/IIOYEH B TeYyeHue He
MeHee AByX MUHYT.

a: OTKsoYuTe BJI0K NUTaHUS OT PO3ETKU U OT KabenbHoro/ADSL mogema.
b: OTknounTe ceTeBoii Kabesnb oT kabenbHoro/ADSL Mogema.

2. Hactpoiika 6ecrpoBogHoOI ceTH.

a: MoaknioynTe 610K NUTaHUS poyTepa K pazbemy DC-In u k pozeTke.
b: C nomolyblo ceTeBoro kabens nogkmmo4uTe Komneiotep k LAN nopty poytepa.

BA)XHO! Y6eautecs, yto nigukatopsi WAN u LAN muraior.

115
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c¢: C nomouybto gpyroro ceTeBoro kabens, nogkmoynte mogem k WAN nopty 6ecnpoBogHoro
poyTtepa.
d: [lMogknoynte 60K nuTaHns Mogema K pasvemy DC-In Mogema v k poseTke.

3. U3sMeHnTe HacTpoiikn Ha Balem KoMmnbloTepe.

A. OTXUTI0YHT6 NMPOKCH-COPBEP, 6CIIH OH BIIIIOYEH.
B. Yeranosute TCP/IP ana aBToMaTHyeckoro nosyyerns IP afjpeca.
C. OTiumioYMTe NOKIIOYEHNE YAANCHHOIO J0CTYNA, 6C/IH OHO BKITIOYEHO.

TIPUMEYAHME: ToapobHylo uHpOpMaLMio M0 H3MEHEHWIO HACTPOEK CMOTpUTE B
pasgene Yacto 3apaBaemeie Borpockl (FAQ).
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Hayano paboTsl

1. CxoHeurypmpyvite HacTpoiikn 6ecripoBogHOM ceTH 4Yepe3 Beb-uHTepghelic

becnpoBogHoOro poyTepa.

a: 3anyctute 6paysep, Hanpumep Internet Explorer, Firefox, Safari unn Google Chrome.

TIPUMEYAHUE: Ecnn QIS He 3anyckaetcs aBTOMaTuyecku, Ansi JOCTyna K CTpaHuLe
QIS BbinonHuTe creayroLme HHCTPYKUUN:

B agapecHoii cTpoxe 6pay3sepa Beegute http://192.168.1.1 ans 3anycka Mactepa QIS.

«  OTK/IoYNTE UCIOJIb30BAHNE MPOKCU-CEPBEPA, MOAKMIOYEHNe YAaNeHHOro AocTyna,
a TaKkxe Hactpoiite TCP/IP ans astomatuyeckoro nony4enus IP agpeca. Ans
nonyyenus nogpobHoi uHghopmaumn obpatutecs K pasgeny FAQs unn ncrions3yiite
Mmactep ¢ KOMNaKkT-A1cKa ANsl aBTOANArHOCTHKM.

b: Ecnn tan Bawero nogknioyeuus [uHamudeckwmii IP, PPPoE, PPTP, L2TP wumn
Cratnyeckwii IP, ¢hyHKkynsi ObicTpoit HacTpoiiku uHTepHeta (QIS) onpegemut ero
aBToMaTuyecku. Beegute Heobxoaumyto nHghopMaymio Ans Balero Tnna nogKmoYeHus.

TTPUMEYAHUE: ABTOMaTuyeckoe ornpefeneHne tuna rnoAKaYeHns: UMEeeT MecTo npu
nepBoii HACTPOJIKe poyTepa uim nocse cbpoca poyTepa K HaCTPOKaM 110 YMOT4aHMIO.

BAXKHO! Heobxognmyto nHghopmaumio o Tune Bawero coeanHeHNs1 MOXHO MOSyYNTD
y Bawero nposaiigepa (ISP).
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c: HasHa4bTe nms cety (SSID) u ko4
6be3onacHocTy Ans 6ecrnpoBoAHbIX
nogknoyennin 2.4 I'my n 5 I''y. Korga i :
3aKOHYNTE, Haxmute [TpUMeHunTb.

d: [llosiBATcs HACTPOIKN MHTEPHET U
becnposogHoii cetn. Haxxmute fanee gns
MPOJOIIKEHNS.

e: O3HaKOMbTeCh C ONUCaHNEM
6ecrnpoBofHOro ceTeBoOro MOAKOYEHHS.
Korpga 3akonunte, Haxmute [0TOBO.

YacTo 3agaBaembie Boripocki (FAQ)

GUI) poytepa ans KoHgurypaLumn napamMeTpos.

A. OToTI0YHTE NPOKCH-CEPBED, ECIIH OH BITTIOYEH.

Windows 7

1. Haxwmure [lyck > Internet Explorer gns 3anycka
6paysepa.

2. Bebibepute Cepsuc > CoricTBa 0603peBaTens >
BKnagKa lMoaxmoyenns > Hactpoiika noKansHoi ceTu.
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Local Area Network (LAN) settings
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for dial-up settings.

6/19/12 5:42:45 PM ‘ ‘



‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 119 @

3. Ha aKkpaHe HacTpoiiku 1OKanbHON CeTH OTKIOYUTE

4. Hammute 0 K KOrga 3aKoHuHTe. use of manual setfings, disable automatic configuration

MAC 0S
1.

2

B. Yeranosure TCP/P ana asTomamyeckoro nonyyenns IP agpeca.

1.

U =555 Properties = =
Windows 7 Nztwimg!—‘
Haxmute Iyck > [axesns ynpasnenns > CeTb n otk PO GEE Foy ol
WUnTepHeT > LleHTp ynpasnenuns ceTamm u ooLymm

Local Area Network (LAN] Settings
- e

Mncrnosib3oBaHue npokcu-cepsepa 4ns JIOKanbHOJ ceTH. L S

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
[] Automatically detect settings
[ use automatic configuration seript

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
disl-up or VRN connections)

Address: Fort; |80 Advanced

Bypass proxy server for local addresses

B 6pay3epe Safari, Haxxmute Safari > Preferences >
Advanced > Change Settings.

Ha akpate cetb cHummute pnaxcu FTP Proxy u Web
Proxy (HTTP).

Korpa saxonyute, Haxmute Apply Now.
¥ Use Passive FTP Mode (PASV) @
Nloe s eernieins G
TTPUMEYAHMWE: Ans  nonyyenns nogpo6HONK MHGOPMAaUNN M0  OTKIIIOYEHMIO

MCMO/Ib30BaHNs NPOKCH-cepBepa, 06paTUTeCh K cripaBKe 6pay3epa.

“This connection uses the folowing tems:

HOCTYIOM > Yi npasJieHne ceTeBbIMU NMOAKITIOYEHUSMMN.

Bei6epure lpotokon NHTepHeTa Bepcum 4(TCP/
IPv4) n HaxxmmuTe CBoiicTBa.

& Gl for Microsof Networks
21005 Packet Scheduler

[ insal ] Uninstal [ Propertes
Desciption
Transmisson Cortrol Fotocal/temet Protocal. The defaut

wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks
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3. Bblbepute lMony4nts IP agpec aBToMaTnyeckun Ans et rtaclVeion 4 o rperien, |l
aBToMaTunyeckoro nonyyenns IP agpeca. B
4. HaxmuTte OK Korpga 3aKoHyuTe. il v o e el ok

for the appropriate TP settngs.

® Obtin an IP address cutomatically
e folowing 17 address

@ Obtain DS server address automatically

e folowing DNS server a deresses

Vabdate setings upon ext

MAC 0S

1. Haxmnte nKoHKy Apple & pacrnionioXeHHyIo B JIEBOM ...
BEPXHEM Yrily aKpaHa.
2. Hawmute System Preferences > Network > Config- e
ure.
. 1P Address: 192.168.182.103 (Renew DhCP Lease )
3. Ha Bknagke TCP/IP B Bwinagaiowem cnucke Configure

IPv4 Bibepute Using DHCP. R @
4. Korpa sakoHunte, Haxmute Apply Now.

Opsonan

Opsonah

10000:0000:0000:0211:24fffe32:b18e

Configure 176 @

(Cassistme ) (“Apply Now )

TNPUMEYAHUE:  lMogpobHyto wuHGpopMaynio no KoHgmrypaymn Hactpoek TCP/IP
CMOTpUTE B cripaBKe K Balwei onepaynoHHo cucteme.
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C. OmoysTe MoAITIIOYeHIe YRANEHHOr0 JIOCTYTIS, €C/IH OHO BKITIOYEHO.

Windows 7
General | Secunty | Prvacy | Content | Cor e
1. Haxmute [lyck > Internet Explorer pana 3anycka e ——
Gpay3epa. i
2. Boibepute Cepsuc > CBoiicTBa 0603peBaTeni > BKNagKa | \=r=ereressomms [ s |
MogkmoyeHus. (]
—— | o]
3. YcraHosute naxoKk Hukorga He  MCMOMB30BATH | cuwssirsimssoaacomor
MoAK0YeHne yaaneHHoro 4ocTyna. n )
4, Haxmute OK Korpga 3aKoH4uTE.
el [

TPUMEYAHWE: Ana nonydennsi noApo6HO#A uHGopMaynn N0 OTKIOYEHUIO
yAaneHHoro ocTyna, 06paTnTeck K cnpaBke bpay3sepa.

D. 3anpoiire Bce paBoTaioupe Gpay3epbi.

KnneHT He MOXeT ycTaHOBHTS GecripoBogHOe COeAHHEHHE C POYTEPOM.

BHe 30HbI MOKPbITUS:

+  [loMmectnte poytep b6nmnxe Kk 6ecrpoBOJHOMY KITMEHTY.
+  [lonpobyiiTe n3MeHUTb KaHas.

AyTeHTHuKayns:

«  Hcrone3yiite npoBogHOe coeanHeHne ANsl MOAKIIOYEHNS K poyTepy.
+  [lpoBepbTe HacTpoliku 6e30MacHOCTH.
Haxmute u yaepxuBaiite KHONMKy copoca Ha 3aAHei naHesm 6onee NsATH CeKyHA.
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HeB03MOXHO HaiiTH poyTep:

. Hax(mute u yaepxxuBaiite KHOnKy c6poca Ha 3agHei naHenm 6osnee nATu
CEKYHA.
. MpoBepbTe HacTpoliku becnpoBogHoro apantepa, Hanpumep SSID u
wnghpoBaHue.
HeB03MOXHO MOAKMOYNTbCS K UHTEPHET Yepes agantep 6ecnpoBoAHO ceTy.
. TMomecTunTe poyTep 6nmnxe Kk 6eCrPOBOAHOMY KITUEHTY.
. lpoBepsbTe, YyTO becrnpoBoAHOM aaanTep NOAKIOYEH K HYXHOMY poyTepy.
. lpoBepbTe, 4TO UCMONL3YEMbIN KaHal AOCTYNeH B Baweii cTpaHe.
. lpoBepbTe HacTPOIKH WNPPOBaHHS.
. TpoBepbTe NpaBnIbHOCTb MOAKIOYEHNS] MOAEMA.
. TMonpobyiite ucnonv3oBare Apyroi Ethernet kabens.

Ecrm uHgnkatop ADSL Mogema "Link" Muraet unu BbIK/lOYeH, 3TO 03HaYaeT, 4To MHTepHeT
HEZOCTyneH - poyTep He MOXET yCTaHOBUTL CoeAnHeHue ¢ ceTbio ADSL.

. lpoBepbTe, YyTO BCE Kabesm NpaBuIIbHO MOAKIIOYEHbI.
. Otkmoynte wWwHyp nutaHns ot ADSL wnnn KabenbHoro mopema, NOAOXANTE
HecKoJIbKo MUHYT, 3aTeM MOAKII0YnTe 06paTHo.
. Ecnn nHankatop ADSL MogeMa npofosxaeT MUratb UM He ropUT, 06paTuTech K
Bawemy nposaigepy.
3abbITbl UMSI CETU U KITIOYM LNPHPOBAHHS.
. lonpobyiiTe  ycTaHOBUTb NPOBOAHOE COEANHEHWe U  CKOHUrypnpoBaTh
wughposaHmne cHoBa.
. HaxmuTte u yaepxuBaiite KHOMKy copoca poyTtepa 6onee nat CeKyHA.
. 3aBogcKkue ycTaHOBKM 110 yMOJTYaHHIO:
Wms nonv3osartens/napons:| IP agpec:| SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1
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Tae MOXXHO HaiiTH MOAPO6HYI0 MHGopMaLHio 0 becrpoBogHOM poyTepe?

. PykoBoACTBO 10/1b30BaTesNs HA KOMNaKT-AUCKe

. Yacto 3apasaemble Bonpocsi: hitp://support.asus.com/faq

. CaiiT TexHn4ecKoi nogaepxku: http:/support.asus.com/techserv

. Topsivasi nnHnsa: O6paTuTech K CNUCKY rOPSiYUX JIMHUA B 3TOM KPaTKoM
pyKosoacTee

lopsyas nuHnA

CLUA/ 1-812-282-2787 Pycckwii MHg. - [TTH.

Kaxapa 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
C6T. - Bex.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

bpasnnns 4003 0988 (Cromuya) | Moptyransckmwid | [1Hg. - [TTH.

0800 880 0988 9:00am-18:00
@ (demais localidades)
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Obsah balenia

M RT-N65U M Nitadapter

M Natverkskabel M Snabbstartguide
M Support-CD (bruksanvisning/ hjalp program) M Garantikort

Funkcie hardvéru
o
(2]
e ®
o
(5]
(6]
T s Port napdjania (DC-In -
LED indikator LED indikator . p
1) 6) P 11) vstup jednosmerného
USB napajania pradu)
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POZNAMKY:

« *Pre porty siete WAN a LAN su k dispozicii dva LED indikatory. Zlty
LED indikator znamend gigabajtové pripojenie. Zeleny LED indikator
znamend 10/100 Mbps pripojenie.

+ Externy USB HDD/Flash disk:

«  Smerovac bezdrétovej komunikacie funguje s vac¢sinou USB HDD/Flash diskov
do velkosti 2 TB a podporuje pristup s moznostou zapisu a ¢itania pre FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

+ Ak chcete bezpecne odstranit USB disk, spustte webové grafické pouzivatelské
rozhranie (http://192.168.1.1), nasledne v pravom hornom rohu na stranke
Network Map (Mapa siete) kliknite na ikonu USB a kliknite na Eject USB 1
(Vysunat USB 1).

+ Nespravne vybratie USB disku méze mat za nasledok poskodenie tidajov.

+ Zoznam systémov suborov a oblasti pevného disku, ktoré smerovac
bezdrétovej komunikécie podporuje ndjdete na stranke http://event.asus.
com/ networks/disksupport

« Zoznam tlaciarni, ktoré smerovac bezdrétovej komunikacie podporuje, ndjdete na
@ stranke http://event.asus.com/networks/printersupport
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Umiestnenie smerovaca bezdrotovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrotového signalu medzi smerova¢om bezdrétovej komunikacie a

siefovymi zariadeniami je nutné:

+ Umiestnit smerovac bezdrétovej komunikacie v centralnej zéne s cielom dosiahnut
maximalne pokrytie bezdrotovym signalom pre potreby sietovych zariadeni.

+ Do blizkosti zariadenia neukladat Ziadne kovové prekazky a chranit ho pred ucinkami
priameho sIne¢ného Ziarenia.

«  Umiestnit zariadenie v dostato¢nej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi zariadeni,
2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni, bezsnurovych telefénov,
transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a
dalsich priemyselnych zariadeni, aby ste predisli ruseniu alebo strate signalu.

+ Nadosiahnutie najlepsieho pokrytia v smere spredu dozadu umiestnite smerovac
bezdrotovej komunikécie do vzpriamenej polohy.

+ Nadosiahnutie najlepsieho pokrytia v smere zdola nahor umiestnite smerovac
bezdrotovej komunikécie do sklonenej polohy.

+ Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu firmvéru
najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
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a: Adaptér striedavého prudu vytiahnite zo sietovej zasuvky a odpojte ho od kablového/
ADSL modemu.

b: Sietovy kdbel odpojte od kdblového/ADSL modemu.

2. Nastavte svoje prostredie bezdrotovej komunikacie.

a: Zastr¢te adaptér striedavého pridu smerovaca bezdrétovej komunikacie do
vstupného portu DC-In a do sietovej zasuvky.

b: Pomocou sietového kabla prepojte svoj pocita¢ s portom LAN na smerovaci
bezdrétovej komunikacie.
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c: Pomocou iného sietového kabla prepojte svoj modem s portom WAN na smerovaci
bezdrétovej komunikacie.

d: Zastréte adaptér striedavého pridu svojho modemu do vstupného portu DC-In a do
sietovej zasuvky.

3. Zakazte niektoré nastavenia v pocitaci.

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.
B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.

C. Ak je povolené, zakazte telefonne pripojenie.

POZNAMKA:Viac podrobnosti o zakdzani nastaveni v pocitaci najdete v casti Casto
kladené otdzky (FAQ).
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Zaciname

1.

Pomocou webového grafického pouzivatelského rozhrania (web GUI)
vykonajte konfiguraciu nastaveni bezdrotovej komunikaci

Spustte svoj webovy prehladavac, ako je Internet Explorer, Firefox, Google Chrome,
alebo Safari.

POZNAMKA: Ak sa QIS automaticky nespusti, QIS spustte manuélne podla tychto
krokov:

+ Vo svojom webovom prehladéavaci napiste http://192.168.1.1 a opét spustte
sprievodcu rychlym internetovym nastavenim (QIS).

- Zakazte nastavenia Proxy a telefénneho spojenia a nastavte nastavenia protokolu
TCP/IP na automatické ziskanie IP adresy. Viac informacii ndjdete v Casti Casto
kladené otdzky , alebo na automaticku diagnostiku pouzite Sprievodcu
nastavenim na CD s podporou.

: Funkcia rychleho internetového nastavenia (QIS), ktorou je smerovac bezdrétovej

komunikacie vybaveny automaticky zisti, Ci je typ pripojenia vasho ISP Dynamic IP
(Dynamicka IP), PPPoE, PPTP, L2TP alebo Static IP (Staticka IP). Pre svoj typ pripo-
jenia napiste potrebné informacie.

POZNAMKA: Automatické zistenie typu pripojenia vasho ISP sa vykona pri prvot-
nom konfigurovani vasho smerovaca

bezdrétovej komunikacie alebo po resetovani predvolenych nastaveni smerovaca
bezdrétovej komunikacie.

DOLEZITE! Od svojho poskytovatela internetovych sluzieb (ISP) si vyZiadajte potreb-
né informécie o type svojho internetového pripojenia.
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c: Priradte nazov siete (SSID) a kod
zabezpecenia pre svoje 2,4 GHz a 5 GHz
bezdrétové pripojenie. Po dokonceni
kliknite na Apply (Pouzit).

d: Zobrazia sa nastavenia
internetu a bezdrotovej siete. Pokracujte
kliknutim na Next (Dalej).

e: Precitajte si ndvod na
bezdrétové sietové pripojenie. Po
dokonc¢eni kliknite na Finish (Dokoncit).

Casto kladené otazky (FAQ)

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

Windows® 7

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a spustte
webovy prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti siete Internet) > karta Connections
(Pripojenia) > LAN settings (Nastavenie siete LAN).
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3. Vrédmci obrazovky nastaveni lokdlnej pocitacovej EEECISmITETTS
siete (LAN) zruste zaciarknutie Use a proxy server At
. » v 7 > Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
for your LAN (Pre siet LAN pouzivat server Eﬁufmanua\setﬁr\gs,d\sﬂb\e e
Automatically detect settings
proxy)' . A . ] Use automati configuration script
4. Po dokon¢eni kliknite na OK.

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
ial-up or VRN connections)

beliess Fort; [B0 sdvanced
Bypass proxy server for local addresses
| e
MAC OS —— =
“« = Qe

1.V paneli s ponukami kliknite na Safari >
Preferences... (Preferencie...) > karta Advanced
(Rozsirené) > Change Settings... (Zmenit
nastavenia...).

Location: (Automatic 5

2. Vrédmci zoznamu protokolov zruste volbu FTP Proxy
a Web Proxy (HTTPS).

Gopher Proxy

Bypass proxy settings for
these Hosts & Domains:

Use Passive FTP Mode (PASY) ®
@ n —
1 ik th tock o prevent e changes Crssstme) | Royiion )

POZNAMKA: Podrobnosti o zakézani Proxy servera najdete v
pomocnikovi prehladavaca.

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP

U == Properties. y— =
Windows® 7

Networking

1. Kliknite na Start (Start) > Control Panel (Ovladaci 2 el Pl GOE anl Corer
panel) > Network and Internet (Siet a internet) R
> Network and Sharing Center (Centrum pre G ot emata

Q05 Packet Schecuier
File and Prnter Sharing for Microsoft Networks
Rawether NDIS 6.X SPR Protocel Driver

sietové pripojenie a zdielanie) > Manage network
connections (Spravovat sietové pripojenia).

2. Zvolte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) a

nasledne kliknite na Properties (Vlastnosti). Cm ) [ nea [ e ]

Description

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks
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o [T

3. Ak chcete ziskat nastavenia iPv4 IP It rotoes Verson 4 (CPIPl Properties 0.t
automaticky, oznacte Obtain an IP e e o
address automatically (Ziskat IP adresu auto- N

iate IP settings.

an 1P eddress cutomataly

e the folowing IF address:

maticky).
4. Po dokonceni kliknite na OK.

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folloning DNS server addresses:

Vabdate setings upon ext
o J[ canad ]

000 Network =)

MACOS

1. Kliknite na ikonu spoloénosti Apple & v favom hor- .5 2 8@ 8
nom rohu vasej obrazovky.

Location: (Automat

Show:  Buil

2. Kliknite na System Preferences (Systémové

{TCIIp | PPRoE  AppleTalk Proxies | Ethernet |

preferencie) > Network (Siet) > Configure... [t ]
(Konfigurovat...). Bl
3. Na karte TCP/IP vyberte Using DHCP (Pouzivanie @
DHCP) v rozbalovacom zozname Configure IPv4
(Konfigurovat IPv4). s e
4. Po dokonéeni kliknite na Apply Now (Pouzit teraz). @
Ve o Assistme.

POZNAMKA: Podrobnosti o konfigurécii nastaveni TCP/IP vo
svojom pocitaci ndjdete v pomocnikovi a v ramci podpory pre vas operacny systém.
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C. Ak je povolené, zakazte telefonne pripojenie.

Windows® 7
1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a spustte
webovy prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options
(Moznosti siete Internet) > karta Connections
(Pripojenia).

3. Zaciarknite Never dial a connection (Nikdy sa
nesnazit pripojit).

4. Po dokonceni kliknite na OK.

Generl [ iy [ vy [ it O

4@ Tosmtioan et cmecin, ik
bitws

Diskup and

|

&5 Access RD Netiork Resources - Go to vpn.| A
Add VPN
Rl P—— +| [ Remowe

G e oo ez ey

Connection s not present
al my default connecton

POZNAMKA: Podrobnosti o zakazani nastaveni telefonneho

pripojenia najdete v pomocnikovi prehladavaca.

D. Zatvorte vsetky spustené prehladavace.

Klient nedokaze vytvorit bezdrotové spojenie so smerovacom.

Mimo rozsahu:

+  Presunte smerovac blizsie k bezdrétovému klientovi.
- Vyskusajte zmenit nastavenia kanala.

Overenie:

+  Na pripojenie smerovaca pouzite pripojenie kablom.

»  Skontrolujte nastavenia zabezpecenia bezdrotovej komunikacie.
«  Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej ako pat

sekund.
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Nie je mozné najst smerovac:
«  Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej ako pat
sekund.

«  Skontrolujte nastavenie adaptéra bezdrotového pripojenia, ako je nastavenie
SSID a kédovania.

Nie je mozné ziskat pristup do internetu pomocou adaptéra bezdrétovej LAN.

«  Presunte smerovac blizsie k bezdrotovému klientovi.

«  Skontrolujte, ¢i je adaptér bezdrétového pripojenia pripojeny k spravnemu
smerovacu bezdrétovej komunikacie.

«  Skontrolujte, ¢i pouzivany kanal bezdrétovej komunikacie vyhovuje pre kanély
dostupné vo vasej krajine/oblasti.

«  Skontrolujte nastavenia Sifrovania.
«  Skontrolujte spravnost kablového pripojenia alebo pripojenia ADSL.
«  Pokuste sa pouzitim iného Ethernet kébla.

Ak indikator ,LINK (LINKA)” na ADSL neustale blika alebo nesvieti, pristup do internetu nie

je mozny - smerovac nie je schopny vytvorit spojenie so sietou ADSL.

- Presved(te sa, Ze vietky vase kable st spravne pripojené.

«  Odpojte sietovy kabel od ADSL alebo kdblového modemu, pockajte niekolko minut a
nasledne kabel opatovne pripojte.

« Akindikator na ADSL aj nadalej bliké alebo NESVIETI, spojte s poskytovatelom sluzby
ADSL.

Zabudol som nazov siete alebo klice zabezpecenia.

- Pokuste sa vytvorit kablové spojenie a vykonajte konfiguraciu nastaveni kodovania
eSte raz.

-+ Na viac ako pét sekund stlacte tlacidlo na resetovanie a zresetujte alebo obnovte
vyrobné predvolené nastavenia pre systém.
« Predvolené vyrobné nastavenia:

Meno uzivatela / heslo: IP adresa: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1
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Kde najdem viac informacii o smerovaci bezdrotovej komunikacie?

» Navod na obsluhu na CD s podporou

+ On-line stranka s ¢asto kladenymi otdzkami: http://support.asus.com/faq

+ Stranka technickej podpory: http://support-org.asus.com/

«  Zakaznicka horuca linka: Pozrite si informacie o hortcej linke podpory v Doplnkovom

navode.
SUPPORT HOTLINE
USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)
Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
0800 880 0988 9:00am-18:00
(demais localidades)
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‘% Jlo KOMNNIEKTY BXOAATD

‘:‘: M RT-N65U M Mepexesuii kabenb

:E | ApanTtep 3MiHHOro CTpymy | KepiBHULTBO AnA noyaTtky ekcnnyaTtauii

g— M KomnakT-guck nigTpumku (KepiBHMLTBO kopucTyBada/ytunitit) I lapaHTiiiHui TanoH
A

APUMITKA: fikwwo 6yab-sKi npegMeTy NoLuKoaXeHi abo BiACyTHI, 3BepHiTbcsA Ao
anctpubtotopa.

(- )

7

11) MopT xmBneHHs (Bxoay
NOCTIVIHOTO CTPYMY)

1) Csitnogiog USB 6) CiTnoaion »KUBNEHHA

2) Jc'l:gligr?lfll-iigflmepemi 7) Nopt WAN (IHTepHeT)* 12) BUMUKAY XKUBNEHHA
3) Caitnogiog WAN 8) KHonka "CkuHyTtn" 13) KHonka WPS

: : JlokanbHa mepexa 1 ~ 4
4) Csitnopiog 5y 9) nopT*

5) Csitnogiop 2,4 My 10) TMopTtn USB 3.0*
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NMPUMITKW:

« *Ha noptax WAN i LAN € gBa cBitnogiogu. KoBTuin CBiTnogion o3Havae
rirabiTHe nigknNYeHHA. 3eNeHnin CBITNIoAIOA MO3HAYAE NiAKTIYEeHHS
10/100 M6ps.

A
©
Q
=S
[a]
o
A
o

+ 3o0BHilWHIl XopcTKni guck USB / Onew-nam'aTb:

- be3npoToBMiN MapLIPYTU3aTOP NpaLoE 3 BiNbLLICTIO X)KOPCTKUX AnckiB USB
/ dnew-nam’'aTTio fo 2 TepabanT i NiATPUMYE AOCTYN 3 MOXKIMBICTIO YNTATH i
nucatu gna FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

+  LLlo6 6e3neyHo 3HATU ANCK , 3aNyCTiTb rpadiuHnn iHTepdeiic KopuctyBaya
http://192.168.1.1, a NoTim y npaBoMy BepXHbOMY KyTKy cTOpiHK/ Network
Map (KapTa mepexi) knauHitb no niktorpami ta Eject USB 1 (BuBinbHut USB
1).

+ HenpasunbHe BuBinbHeHHA AncKy USB MOXe NOWwKoaMTY AaHi Ha HboMy.

+  Cnncok cuctem dainnis i NOriYHNX ANCKIB Ha XKOPCTKOMY ANCKY, AKI NiATPUMYE
6e3gpoToBuMit MapLpyTu3aTop: http://event.asus.com/networks/disksupport

+  CnuvcoK nprHTepiB, AKi NiATPYMY€E 6€34POTOBMI MapLIpyTH3aTop:
@ http://event.asus.com/networks/printersupport
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PostawyBaHHA 6e34pOTOBOro MapLIpyTU3aTopa

LLlo6 3a6e3neunTy HalBuLLY AKICTb Nepefayi CUrHany Mi>k MapLIpyT13aTOPOM i
NigKMOYEHUMI 0O HbOTO MepEeXeBMMM NPUCTPOAMY, NepeKoHaMTecs, LWo:

©
X
r
v
—
©
Q.
X

2

«  MapLpyTr3aTop 3HaXOANTLCA MO LIEHTPY BCiX MPUCTPOIB, Wob AoCArTA
MaKCMManbHOTO MOKPUTTA /1A MEPEXeBNX NPUCTPOIB.

+  Posrtawosyvite MmapLipyTu3aTop Nogani Bif MeTaneBnx NpeameTiB, AKi CTaloTb
nepeLIKoAaMU Ha WNsAXY CUrHany, i 6epexiTb Bifj NPAMOro COHAYHOTO MPOMIHHS.

«  Po3stawosyiite npucTpiit nogani Big npuctpois Wi-Fi 802, 11g a6o 20 Mr,
nepudepinHMX NpUCTpoiB komn'toTepis Ha 2,4 ITu, npuctpois Bluetooth,
6e3ppoToBuMX TenedoHiB, TpPaHCGOPMATOPIB, MOTYKHVX MOTOPIB, NOMIHECLEHTHIX
namn, MiKpOXBUIbOBUX NiYOK, XONOAWIbHUKIB Ta iHLIOTO NPOMMWCIIOBOrO
obnagHaHHs, Wob YHKHY TV iHTepdepeHLii abo BTpaTy curHany.

+ o6 oTpumaty HallKpalle MOKPUTTA MO FOPU30HTai, po3TallyiiTe 6e34poTOBUIA
MapLUpyTN3aTOP BEPTUKANTBHO.

+ o6 oTpumaTy HalKpaLlle NOKPUTTA 3ropy AOHM3Y, po3TallyiiTe 6e3apoTOBUI
MapLUPYTU3aTOP Mif HAXWSIOM.

+ [ocTinHo noHoBntolTe nepeuHHe M3. Biggigante cant ASUS
http://www.asus.com , 11106 OTPVMaTV HAaNCBIXiLLi TOHOBNEHHA NepBUHHOIO M3.

I B
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OBEPEXHO! [MepekoHaiTeca, wo Baw kabenbHnin/ADSL mopgem 6yB BUMKHEHWIA
LLIOHAMMeHLLe ABi XBUIVHN.

@ a: BuMKHiTb aganTep 3MiHHOro CTPyMy 3 PO3€eTKU efleKTpoMepeXi i Bifi'eqHaiiTe noro Bif
kabenbHoro/ADSL mofemy.

b: Big'enHaiTe mepexeBuin Kabenb Big kabenbHoro/ADSL mopemy.

2, Hal'lal.llTyBaHHﬂ GESAPOTOBOTO OTOYEHHA.

a: BcTaBTe aganTep 3mMiHHOTO CTPyMy Baloro 6e34poToBoro MmapLupyTrisatopa o nopTy
BXOAY NOCTIHOIo CTPYMY Ta YBIMKHITb 10ro O PO3eTKY efleKTpoMepexi.

b: 3a gonomoroto mepexeBoro Kabenio NigKMOYITL KOMN'OTEP A0 NOPTY NOKanbHOT
Mepexi 6e34pOTOBOro MapLpyTr3aTopa.
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c: 3a JonoMorol MepexeBoro kabento nigkntouite mogem ao nopty WAN 6e3gpoTtosoro
MapLupyTU3aTopa.

d: BcTaBTe agantep 3mMiHHOro CTpymy Balioro mogema fo nopty Bxogy NOCTiliHOrO
CTPYMY Ta YBIMKHITb 10r0 O PO3EeTKN eNnekTpomepexi.

3. BuMKHITb geaki HanawTyBaHHA Ha KOMN'loTepi.

A. fKwo akTNBOBaHUI cepBep Proxy, BUMKHiTb ioro.

©
X
r
v
—
©
Q.
X

2

B. BcraHoBiTb HanawryBaHHA TCP/IP, w06 aBTomatuyHo otpumatu IP-agpecy.

C. AIKwo TenedoHHe NiAKNIOYEHHA YBIMKHEHO, BAMKHITb 1Oro.

MPUMITKA: petanbHile Npo BUMKHEHHA HanaWwTyBaHHA KOMM'OTePiB PO3Ka3aHo y
Po3noBciopKeHnX NnuTaHHAX.
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OuYaToOK eKcnuyaTauii

1. KoHoirypyite 6e3apoToBi HanalwTyBaHHA Yepe3 rpadiyHunii iHTepdeiic oH-naiiH

(rpadiuni inTepdeiic B IHTEpHET).

A
©
Q
=S
[a]
o
A
o

3anycTiTb Be6-6pay3ep: Internet Explorer, Firefox, Google Chrome a6o Safari.

MPUMITKA: fKwwo nporpama WBUAKOrO HaalWTyBaHHA [HTEPHET He 3anyCTUTbCA
aBTOMaTUYHO, BUKOHYITE HaCTyMHe, Wob 3anyCTUTH Lito Nporpamy BpyYHy:

+ Y Be6-6paysepi Beeaitb http://192.168.1.1 i 3HOBY 3anycCTiTb MPOrpamMy-noMi4HNK
LWBMAKOro HanawTyBaHHA IHTepHeT (QIS) .

+ BMMKHIiTb HanawTyBaHHsA proxy, TenedoHHe NigKnioUeHHs, Ta BCTaHOBITb
HanawTyBaHHA TCP/IP, wo6 aBTomatyHo oTpumaty IP-agpecy. [letanbHilwe npo
Lie po3KaszaHo B po3gini Po3noBclogKeHNX NuTaHHAX. [1na aBTO-A4iarHOCTUKN
MO>Ha TaKOX 3aCTOCYBaTU NPOrpamMy-noMiyH/K HanawTyBaHHA 3 KOMNaKT-ANCKY
NigTPUMKMN.

QyHKLUiA LWBMAKOro HaNalWTyBaHHA [HTEPHET Ha MapLUpyTM3aTopiB aBTOMATUYHO
BM3HAya€e TUN nigknioyeHHA Jo Baworo npoBaigepa IHTepHeT: Dynamic IP
(amnamiuna IP), PPPoE, PPTP, L2TP a6o Static IP (cratnuHa IP). Beegitb HeobxigHy
iHbopmaLito ana Baworo Tmny NigKnoyeHHs.

MPUMITKA: ABTOMaTU4He BU3HAYEHHA TMUNY NiAKNOYEHHA A0 NpoBangepa IHTepHeT
BinOyBaEeTbCA Nif Yac nepwoi KoHPirypauii abo nicna Toro, AK HanalwTyBaHHA
MapLupyTnsaTopa 6yno cKHyTo Ha habpuryHi.

BAXJIMBO! Otpumaiite HeobxigHy iHpopMaLito Npo TN IHTePHET-NIAK/IOYEHHS B
nposarigepa IHTepHeT (ISP).
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c: [NpusHauTe Ha3By mepexi (SSID) i kntoy
6e3neKkn anA NiaKNoYeHHsA Ha YacToTi
2,4TTui 5 My. Konu ue 6yae BUKOHaHO, :
KnauHitb no Apply (3actocyBartm).

d: lMokasaHo NigKnoUYeHHs IHTepHeT i
6e34poToBi HanawTyBaHHA. KnayHite no
Next (fani), wo6 NpooBXNUTH.

©
X
r
v
—
©
Q.
X

2

e: [lpounTante KepiBHULTBO ANA
nigKnoYeHHs 6e34pOTOBOT MepeXi.
BukoHaBLuu, knauHiTb no Finish
(3akiHunTHM).

Po3noBclogeHi nuTaHHA

BuKoHaBLLM BCi KPOKU, i BCe OAHO He MOXY YBilT! Ao rpadiuHoro Be6-iHtepdeicy
KopucryBauva( Be6-GUI), 06 KoHpirypysaTi HanawTyBaHHs 6e34poTOBOro @
MaplupyTmsatopa.

A. fAKuio aKTUBOBaHUIN CepBep Proxy, BUMKHITb oro.

Windows® 7

1. KnauHitb no Start (Myck) > Internet Explorer, 1406
3anycTuTun Beb-6paysep.

2. KnauHitb no Tools (3Hapagan) > Internet options o
(BnacTuBocTi 6paysepa) > naHeno Connections
(MigknioueHHsn) > LAN settings (HacTpoiiku nokanbHoi
mepexi).

i Setngsco o oy o dlup cornectns
Peiboiort e D e
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3. Ha ekpaHi Local Area Network (LAN) Settings Lo e e L e <
(HanawTyBaHHA noKanbHOT Mepexi) 3HIMiTb et %
"nTawky" nopyu i3 Use a proxy server for your (2 of manuasings,dsable astomebc configuzton Y]
LAN (BukopuncroByBaTi NpoKci-cepsep ans e —
NOKasIbHOI Mepexi). e "

4. BukoHasww, KnayHitb no OK (OK). —— o

| | R T e | 5

80

Advanced
Bypass proxy server for local addresses
o Cancel
MAC OS e -

“« = Qe

1. Ha naHeni meH1o kKnauHitb no naHeni Safari (Cadapi)
> Preferences... (Ynogo6aHHs...) > Advanced
(BucokotexHonoriuyHi) > Change Settings...
(3mMiHMTV HanawTyBaHHA...)

2. Y cnucky npoToKkonis 3HimiTh "nTawwky” 3 FTP Proxy
(Mpokci FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Be6-npokci).

 copher Proxy

3. BukoHaBuww, knayHite no Apply Now (3actocyBatn R D
® 3apas). PR §

n —
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

B. BcraHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, wjo6 aBTomaTtnyHo otpumatu IP-agpecy.

Windows® 7

U =555 Properties = -
1. Knaumitb no Start (Myck) > Control Panel (MaHenb —
KepyBaHHA) > Network and Internet (Mepexa 11 5 Feso Pl GoEanty G
InTepHeT) > Network and Sharing Center (LleHTp
MepeXHUX NiJKIoUYeHb i cninbHOro gocTyny) e
> Manage network connections (KepyBaHHA S e

File and Prnter Sharing for Microsoft Networks

MepeXHNMN NiAKNIOYEHHAMN).
2. Bubepitb Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(MpoTtokon IHTepHety Bepcii 4 (TCP/IPv4), notim

Rawether NDIS 6.X SPR Protocel Driver

Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPVE)
intemet Protocol Vegsion 4 (TCP/IPv4)

per Toa Discovery Mapper /0 Diiver
-+ Link-Layer Topology Discovery Responder

KnauHite no Properties (BnactuBocri). F— [ |

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks
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3. o6 aBTOMaTUUYHO OTPUMATUN HANALUTYBAHHSA iPV4 IP, [t potociVerion s (omug properieg (LB

Bi ﬂMinTe General | ltermate Configuration
Obtain an IP address automatically (ABTomaTnuHO || Rosrawmses s humsm:
otpumatu IP-agpecy). i

©
X
r
v
—
©
Q.
X

A

an 1P eddress cutomataly

e the following IF address:

4. BukoHaBww, KNauyHitb no OK (OK).

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folowing DNS server addresses

Vabdate setings upon ext

MACOS

1. Knaumitb no niktorpami @ nisopyu sropi Ha ekpani. .7 & -

2. KnauHitb no ystem Preferences (Ynopo6aHHsA ==
cucremn)> Network (Mepexa) > Configure... 5|
(KoHoirypauis...) : o s :

3. Ha naneni TCP/IP sn6epitb Using DHCP Comerions
(KopucryBanna DHCP) 3 kackagHoro cnucky Config- ™ s @
ure IPv4 (KoHdirypauis IPv4). e T

4. BukoHaswmw, Knaunite no Apply Now (3actocysan e
3apas). ®

Bl i pmee e easisomam) fespoinons)

NMPUMITKA: Aue. ¢annn gonomory onepauinHoi cMcteMu i NiZTPUMKY LWOAO0
KoHoirypauii HanawTysaHHA TCP/IP Baworo komn'totepa.

144

‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 144 @ 6/19/12 5:50:33 PM ‘ ‘



C. Ko TenedpoHHe NiAKNIOYEHHA YBIMKHEHO, BAMKHITb 10ro. <
A
Windows® 7 M g
General | Security | Privacy | Content | Connections | Programs | Advanced | -
i |
1. Knaunitb no Start (Myck) > Internet Explorer, 1106 P ':F\
3anycTuTy Beb-6paysep. o o
2. KnauHitb no naHeni Tools (3Hapapas) > Internet e [ =
options (Bnactusocti 6paysepa) > Connections Crmn ] ‘ o
(MipkniovyeHHA). = v (oo
o A . A ChooseSetings i youneeto e aprony  [_Seings ]
3. Bigmitete Never dial a connection (Hikonu He
BUKOpUCTOBYBaTH Lje niAKHIO'leHHﬁ). e e Al
4. BukoHaBww, KnayHitb no OK (OK). EXT

Local Area Network (LaN) settings

1| cawsettngs oot oyt datp conections

Choose Settings above for dik-up settings

MPUMITKA:  [leTanbHiwe Npo BUMKHEHHA HanawTyBaHb NiAKNIOYEHHA Yepes
TenedoHHy NiHilo po3KasaHo B dalinax gonomoru 6paysepa.

D. 3akpuiiTe Bci BigkpuTi Be6-6paysepu.

KnieHT He MoKe BCTaHOBMTY Ge3ApOTOBe NiAKNIOYEHHA 3 MapLIPYTU3aTOPOM.

Mo3a 30HOO noKpuTTA:

+  [MepemicTiTb MapLupyTU3aTOP GNIVPKYE JO KNiEHTA.
+  CnpobyiiTe 3MiHUTW HanaLWTyBaHHA KaHany.

IpeHTndikauin:
« [igknioyiTbca 0o MapLipyTM3aTopa Yepes ApOoTOBE MiAKMIOYEHHS.

+ [MepeBipTe HanawTyBaHHA 6e30pOTOBOI 6e3neKu.
«  Hatnckante Ha KHoMKy Reset (CKMHYTW) Ha 3afHill NaHeni MoHag N'ATb CEKYHA,.
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Hemo»nuBo 3HaiiT MaplipyTn3aTop:

«  HatucHitb Ha KHoNKy Reset (CKMHYTV) Ha 3aHill NaHeni NoHag N'ATb CeKyHA.

« [epeBipTe HanawTyBaHHA Ha 6e3npoToBOMyY afanTepi Taki AK SSID Ta
HaNalTyBaHHA KpUNTorpadiuHoro 3axucTy.

©
X
r
v
—
©
Q.
X

A

HemoxnuBo ygiinTu go IHTepHeT yepes 6e3apoTOBINIA afanTep IOKaNIbHOI MepeXxi.

« [epecyHbTe MapLupyTM3aTOp GNVPKYUE O Kii€HTa.

« TepeBipTe, um nigknoueHnin 6e3apPOTOBMI aganTep Ao NOTPiIGHOro 6e3gpoToBOro
MapLupyTu3aTopa.

« [epeBipTe, uM 3agisHU 6e30POTOBMI KaHan BiANOBiAa€E KaHanam, JOCTYMHUM Y
BaLumx KpaiHi/perioHi.

+ [lepeBipTe HanawTyBaHHA KpunTorpadiuyHoOro 3axmcry.

- [epeBipTe, un npaBunbHe ADSL abo kabenbHe NiAKMOUYEeHHs.

« CnpobyiiTe BUKOPUCTOBYBaTM iHLWIMI Kabenb Ethernet.

AKwo ceitnosuit nokaxxumk ADSL “LINK” (38'a30K) nocTiliHo cnanaxye a6o BUMKHeHMIA,
AocTyn fo IHTepHeT HeMOXNUBMIA: MapLIPYTU3aTOP He MOXe BCTAHOBUTY NiAKNIOYEHHA A0
mepexi ADSL.

« [epekoHanTecs, Wo BCi Kabesi NpaBUIbHO NiAKIOYeHi.

+  BigkniouiTb WwHyp kunenexHs Big ADSL abo kabenbHOro Mmoaema, noyekanTe feKinbka
XBWIVH, MOTIM NOBTOPHO NiAKMOYITh LLHYP.

«  fKwo cBiTnoBUi nokaxumk ADSL npofoBxye cnanaxyBaTtu abo BUMKHEHWN,
3BEpPHITbCA Ao npoBanaepa nocnyr ADSL.

fl 3abyB (3abyna) Ha3BYy Mepexi a6o Knioy 6esneku.

« Cnpob6yiiTe BCTaHOBUTU POTOBE MifK/IOUYEHHS | 3HOBY KOHIrypyBatu
HanawTyBaHHA KpuntorpadiuyHoro 3axmcry.

+ Hatuckante kHormky Reset (CKiHYTN) NOHaA NATb CEKYHA, WO6 CKUHYTV abo
BiAHOBUTU cMCTeMy Ha pabpuyHi HanalTyBaHHA 3a 3aMOBYaHHAM.
+ (MabpuyHi HanalwTyBaHHA 3a 3aMOBYaHHAM:

Im'a  KopucryBaua/laponb:| IP-appeca: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1
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I\

[e 3HanTh 6inbLe iHdopMmaLii npo Leil 6e3apoToBUIi MapLIpyTH3aTOp?
+  KepiBHUUTBO KOpMCTyBaya Ha KOMNAKT-ANCKY NiATPUMKM

- Po3noBciogeHi nuTaHHs oH-nanH: http://support.asus.com/faq
+  Cant TexHiuHoT nigTpumku: http://support-org.asus.com/

+ Tapsaya niHia ana knienTis: Jus. "Tapaui niHii" y Supplementary Guide ([lopatkose
KepiBHMLTBO).

A
©
Q
=S
[a]
o
A
o

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mon. to Fri.
Canada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brazil 4003 0988 (Capital) Portuguese Mon. to Fri.
0800 880 0988 9:00am-18:00
@ (demais localidades)
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Paketinhalt

M RT-N65U M Netzwerkkabel

M AC-Adapter M Schnellstarthilfe

M Support-CD (Handbuch/Anwendungen) M Garantiekarte
Hinweis:

+ Sollten Artikel beschadigt oder nicht vorhanden sein, wenden Sie sich an lhren
Handler.

- Bewahren Sie die Originalverpackung flir den Fall, dass Sie spater
Garantieanspriiche wie Reperatur oder Erstattungen brauchen werden, auf.

Hardwarefunktionen
I
w\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\w @
° o] wPs @®
2y o I~ button
o E
o L I i :
(5]
O
6 ® )
7

1) USBLED 6) Strom-LED 11) Netzanschluss (DC-In)

2) LANLED 7) x‘é’iﬂ'A”SCh'”“ (Inter- 13)  Einschalttaste

3) WANLED 8) Reset-Taste 13) WPS-Taste

4) 5GHzLED 9) LAN-Anschliisse 1 ~ 4%

5) 24GHzLED 10) USB-Anschluss3.0*

148

‘ ‘ EEU7355_RT-N65U_QSG.indb 148 @ 6/19/12 5:50:39 PM ‘ ‘



Hinweise:

« *Die WAN- und LAN-Anschlisse haben zwei LEDs. Gelbe LED zeigt eine
Gigabit-Verbindung, griine LED eine 10/100Mb-Verbindung an..

« Externe USB-Festplatte/Flashlaufwerk:

+ Der drahtlose Router lauft mit den meisten USB-Festplatten/Flashlaufwerken
(bis zu 2TB) und unterstiitzt Lese-/Schreibezugriff in FAT16, FAT32, EXT2, EXT3
und NTFS.

- Um USB-Datentrdger sicher zu entfernen, laden Sie die Web-GUI
(http://192.168.1.1), und klicken Sie oben rechts im Fenster Network Map
(Netzwerkiibersicht) auf das USB-Symbol und dann auf Eject USB 1 (USB 1
auswerfen).

+ Falsches Entfernen von USB-Datentrdgern kann zu Datenverlust fihren.

+ Fur weitere Details zu Dateisystemen und Festplattenpartitionen, die der
drahtlose Router unterstiitzt, besuchen Sie bitte
http://event.asus.com/networks/disksupport

- Fur weitere Details zu Druckern, die der drahtloses Router unterstiitzt, besuchen

Sie bitte
@ http://event.asus.com/networks/printersupport
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Positionierung

Flr beste Funksignalqualitat zwischen dem drahtlosen Router und der damit
verbundenen Geréte, beachten Sie bitte folgende Hinweise:

. Stellen Sie das Gerat an einer zentralen Stelle auf, um eine ideale Reichweite fiir
samtliche drahtlose mobile Gerédte zu erzielen.

+  Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht von Metallgegenstanden blockiert wird.
Halten Sie das Gerat von direkter Sonneneinstrahlung fern.

+ Halten Sie das Gerdt von 802.11g oder nur 20MHz Wi-Fi-Gerdten, 2.4GHz
Computer-Peripherie, Bluetooth-Geraten, Schnurlostelefonen, Transformatoren,
Hochleistungsmotoren, fluoreszierenden Leuchten, Mikrowellen, Kiihlschranken
und sonstigen industriellen Anlagen fern, um einen Signalverlust zu vermeiden.

«  Um beste Signalabdeckung von vorne nach hinten sicherzustellen, richten Sie die
drei montierbare Antennen in einer aufrechten Position aus.

« Um beste Signalabdeckung von oben nach unten sicherzustellen, richten Sie die
drei montierbare Antennen in einer geneigten Position aus.

«  Fir optimalen Betrieb sollten Sie das interne Kiihlsystem anpassen. Details hierzu
finden Sie im Benutzerhandbuch.

. Halten Sie die Firmware immer auf dem neuesten Stand. Die aktuellste Firmware
finden Sie auf der ASUS-Webseite unter http://www.asus.com.

[ B
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1. Trennen & entfernen Sie alle Kabel/Leitungen Ihrer alten Modemkonfigura-
tion & entfernen Sie die alte IP-Adresse Ihres Computers.

WARNUNG! Bevor Sie die Kabel/Leitungen entfernen, sollte Ihr Kabel/ADSL-Modem
fir mindestens zwei Minuten ausgeschaltet werden. Falls lhr Modem eine Batterie hat,
entfernen Sie diese auch.

@ a: Ziehen Sie den AC-Adapter aus der Steckdose und trennen Sie ihn vom Kabel/ADSL-
Modem.

b: Trennen Sie das Netzwerkkabel vom Kabel/ADSL-Modem.

2. Richten Sie die Netzwerkumgebung ein.

a: Verbinden Sie den AC-Adapter ihres drahtlosen Routers mit dem DC-In-Anschluss
sowie mit der Stromversorgung.

b: Verwenden Sie ein Netzwerkkabel, um den Computer mit dem LAN-Anschluss lhres
drahtlosen Routers zu verbinden.

WICHTIG! Die WAN und LAN LEDs sollten blinken.
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c: Verwenden Sie ein weiteres Netzwerkkabel, um den Modem mit dem WAN-Anschluss

Ihres drahtlosen Routers zu verbinden.
d: Verbinden Sie den AC-Adapter ihres Modems mit dem DC-In-Anschluss sowie mit der
Stromversorgung.

3. Deaktivieren Sie nicht bendtigte Einstellungen am Computer.

A. Deaktivieren Sie den Proxy-Server (falls aktiviert).

B. Stellen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung ein.

C. Deaktivieren Sie die DFU-Verbindung (falls aktiviert).

HINWEIS:  Fir weitere Details zur Aktivierung/Deaktivierung der Computer-Einstel-
lungen beziehen Sie sich auf Hédufig gestellte Fragen (FAQ).
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Erste Schritte

1. Konfigurieren Sie die Drahtloseinstellungen tber die webbasierende

grafische Benutzeroberflache (web GUI).

a: Starten Sie einen Webbrowser wie Internet Explorer, Google Chrome, Firefox
oder Safari.

HINWEIS:Falls QIS (Schnelleinstellung) nicht automatisch
@ geladen wird, gehen Sie wie folgt vor, um QIS manuell zu laden:

+ Geben Sie http://192.168.1.1 in lhren Browser ein und laden Sie Qick Inter-
net Setup (Schnelleinstellung, QIS)-Assistenten.

- Deaktivieren Sie Proxy-Einstellungen, DFU-Verbindung und setzen Sie die
TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung. Fiir weitere Details
beziehen Sie sich auf den Abschnitt Hdufig gestellte Fragen (FAQ) oder
verwenden Sie den Einstellungsassistenten auf der Support-CD fiir eine
automatische Diagnose.

b: Quick Internet Setup (Schnelleinstellung, QIS) des drahtlosen Routers erkennt
automatisch, ob die Verbindungsart lhres Internet Dienstanbieters (ISP) Dyna-
mische IP (Dynamic IP), PPPoE, PPTP, L2TP oder Statische IP (Static IP) ist.
Geben Sie zusétzlich die ndtigen Daten |hrer Verbindung ein.

HINWEIS:  Die autom. Erkennung der Verbindungsart lhres ISP wird bei der ersten
Konfiguration des drahtlosen Routers oder nach dem Reset (Zurlicksetzen) lhres
drahtlosen Routers zu seinen Standardeinstellungen durchgefiihrt.

WICHTIG! Beziehen Sie die nétigen Informationen zur lhrer Verbindungsart von
Ihrem Internet-Dienstanbieter (ISP).
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c: Weisen Sie der 2.4GHz- und
5GHz-Verbindung einen Netzwer-
knamen (SSID) und einen Sicher-
heitsschlussel zu. Klicken Sie auf
Apply (Ubernehmen), wenn Sie
fertig sind.

d: lhre Internet und Drahtlosein-
stellungen werden angezeigt.
Klicken Sie auf Next (Weiter), um
fortzufahren.

e: Lesen Sie sich die Anleitung fiir
drahtlose Netzwerkverbindungen
durch. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Finish (Fertigstellen).

Haufig gestellte Fragen (FAQ)

Nachdem ich den Anweisungen folgte, kann ich immer noch nicht auf die web GUI

zugreifen, um die Einstellungen des drahtlosen Routers zu konfigurieren. @
A. Deaktivieren Sie den Proxyserver (falls aktiviert).

Windows® 7

1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den Webbrowser zu laden.

2. Klicken Sie auf Extras (Tools) > Internetoptionen (Internet options) > Aus-
wahl Verbindungen (Connections) > LAN-Ein-
stellungen (LAN settings).

Diakp

Local Area Network (LaN) settings
LAN Settings do not apply to dial-p connections
Choose Settings above for dialup settings.
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3. Wihlen Sie IP-Adresse automatisch beziehen EERCUTEE N —
(Obtain an IP address automatically), um die iPv4 | wewermee
|P-Einste||ungen automatisch zu beziehen. e of manual setiings, disable sutomatic configuration

. ) [] Automatically detect settings
4, Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf OK.

7] Use automatic configuration script

Proxy server

7Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to
ial-up or VRN connections)

address Port: (80 Advanced
Bypass proxy server for local addresses
)
- .
MAC 0S —

ShowAll__Displays_Sound | Network

1. Klicken Sie in Safari-Browser auf Safari > Einstel-
lungen... (Preferences...) > Auswahl Erweitert
(Advanced) > Einstellungen @ndern... (Change

Location: (Automatic 5

Settings...).
2. Deaktivieren Sie in der Protokollliste FTP Proxy und
Web Proxy (HTTP). o——
3. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Jetzt Anwen-
@ den (Apply Now). Do e 177 e 0350

(G]
n
! cick sk o prevenc s crnges, (Assstma) |y

HINWEIS: Fur Details zur Deaktivierung eines Proxy-Server beziehen Sie sich auf die
Hilfsfunktion Ihres Browsers..

B. Setzen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-
Erkennung.

U == Properties. y— =
Windows® 7

Networking

Connect using:
1. Klicken Sie auf Start > Systemsteuerung (Control 2 Fasl Pl G b Crtokr
Panel) > Netzwerk und Internet (Network and Inter- S
net) > Netzwerk- und Freigabecenter (Network and P oot ot

Q05 Packet Schecuier
File and Prnter Sharing for Microsoft Networks
Rawether NDIS 6.X SPR Protocel Driver

Sharing Center) > Netzwerkverbindungen verwal-
ten (Manage network connections).

2. Wahlen Sie Internetprotokoll Version 4 (TCP/IPv4)
. Ingtall Uningtall Properties

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse nterconnected networks
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o [T

3. Wabhlen Sie IP-Adresse automatisch beziehen Intert ProtocolVeron 4 (PPt Propertie (el
(Obtain an IP address automatically), um die iPv4 Genes [ Aemete onfigraton
IP-Einstellungen automatisch zu beziehen. N

o
4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf OK.

e the folowing IF address:

@ Obtain DS server address automatically

) Use the folloning DNS server addresses:

Vabdate setings upon ext
o J[ canad ]

000

MACOS

1. Klicken Sie in Safari-Browser auf Safari > Einstel- “ Bae 8
lungen... (Preferences...) > Auswahl Erweitert

Network =)

Location: (Automat

(Advanced) > Einstellungen @ndern... (Change I
. [ TCP/IP_ PPPOE _ AppleTalk _Proxies _Ethernet
Settings...). e |
2. Deaktivieren Sie in der Protokollliste FTP Proxy und e s (e
Web Proxy (HTTP). @
3. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf Jetzt Anwen-
den (Apply Now). S T

U
T ik he tock t0 prevent furher changes. s

HINWEIS: Fir Details zur Deaktivierung eines Proxy-Server beziehen Sie sich auf die
Hilfsfunktion lhres Browsers.
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C. Deaktivieren Sie die DFU-Verbindung, falls aktiviert.

Windows® 7
. . General | secuy | Prvacy | Coment| Cormectons | programs | dvanced
1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den B ——— ‘
Browser zu starten. -

2. Klicken Sie auf Extras (Tools) > Internetoptionen (Inter-
net options) > Auswahl Verbindungen (Connections).

x4 and Vraual Private Netwark settngs
3 Access RD Network Resources - o to von.as|

3. Wahlen Sie Keine Verbindung wahlen (Never dial a mgmgmwmw-
connection).

4. Wenn abgeschlossen, klicken Sie auf OK. T e
Local Ares Network (LAN) settings

LAN Settings do not eply to dalupcomectons. | AN setings |
Choose Seftngs above e Galap sstonge.

) [oma ]

HINWEIS:  Fiir Details zur Deaktivierung einer DFU-Verbindung beziehen Sie sich
auf die Hilfsfunktion lhres Browsers.

D. SchlieBen Sie alle gedffneten Webbrowser.

Der Client kann keine drahtlose Verbindung mit dem Router herstellen.

AuBerhalb der Reichweite:
«  Stellen Sie den Router ndher an den drahtlosen Client.
«  Versuchen Sie, die Kanaleinstellungen zu dndern.
Authentifizierung:

»  Stellen Sie eine Kabelverbindung mit dem Router her.

«  Prifen Sie die drahtlosen Sicherheitseinstellungen.
- Dricken Sie die Reset-Taste an der Riickseite flir mindestens funf Sekunden.
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Der Router wird nicht erkannt.

«  Dricken Sie die Reset-Taste an der Riickseite fiir mindestens fiinf Sekunden.

«  Priifen Sie die Einstellung am drahtlosen Adapter wie z.B. die SSID- und Verschliis-
selungseinstellungen.

Es kann keine Verbindung mit dem Internet liber den Drahtlos-LAN-Adapter hergestellt
werden.

« Stellen Sie den Router ndher an den drahtlosen Client.

« Prifen Sie, ob der drahtlose Adapter mit dem richtigen drahtlosen Router verbunden
ist.

«  Prifen Sie, ob der verwendete Funkkanal konform mit den verfligbaren Kanéalen in
Ihrem Land/lhrer Region ist.

«  Prifen Sie die Verschliisselungseinstellungen.
- Prifen Sie, ob die ADSL- oder Kabelverbindung richtig ist.
« Verwenden Sie ein anderes Ethernet-Kabel und versuchen es erneut.

Wenn die LED ,Link” am ADSL-Modem fortwahrend blinkt oder erlischt, ist das Internet nicht
zuganglich - der Router kann keine Verbindung mit dem ADSL-Netzwerk herstellen.

« Stellen Sie sicher, dass samtliche Kabel richtig verbunden sind. @

- Trennen Sie das Netzkabel von dem ADSL- oder Kabel-Modem, warten fir ein paar
Minuten und schlieen das Kabel wieder an.

« Falls die LED am ADSL-Modem weiterhin nur blinkt oder erlischt, wenden Sie sich bit-
te an Ihren ADSL-Dienstanbieter.

Der Netzwerkname oder das Verschliisselungskennwort wurde vergessen.

« Versuchen Sie, eine Kabelverbindung herzustellen und die Drahtlos-Verschlisselung
erneut zu konfigurieren.

+ Driicken Sie die Reset-Taste an der Riickseite fir mindestens finf Sekunden!

«  Werkseinstellungen:

Benutzername / Kennwort: |IP-Adresse: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1
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Wo kann ich weitere Informationen iiber den drahtlosen Router erhalten?

«  Benutzerhandbuch auf der Support-CD
+  Online FAQ: http://support.asus.com/faq

+ Technische Unterstltzung: http://support-org.asus.com/
« Kunden-Hotline: Beziehen Sie sich auf die Support-Hotline in dieser Schnellstarthilfe.

SUPPORT HOTLINE

USA/ 1-812-282-2787 English Mo. bis Fr.
Kanada 8:30-12:00am EST
(5:30am-9:00pm PST)

Sa. bis So.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Brasilien 4003 0988 (Haupt- Portugisisch Mo. bis Fr.
stadt) 9:00am-18:00
0800 880 0988
(Gbrige Orte)
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